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Внимание!

   
Текст предназначен только для ознакомительного чтения. После ознакомления с содержанием данной книги Вам следует незамедлительно её удалить. Сохраняя данный текст, Вы несёте ответственность в соответствие с законодательством. Любое коммерческое и иное использование, кроме предварительного ознакомления, ЗАПРЕЩЕНО. Публикация данных материалов не преследует за собой никакой коммерческой выгоды.

   Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам.
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Эш Голденлок заехала на заправку и тяжело вздохнула. Бензин почти закончился, и если бы ей не повезло, то она застряла посреди улицы в утренний час пик. Окинув взглядом ряды насосов, она увидела, что возле каждого по обе стороны стоят машины.

   — Дерьмо.

   Эш взглянула на часы. Без четверти девять. Она не могла позволить себе опоздать сегодня утром. Не хотела давать своим боссам повода уволить ее. Времена были такие, что компания затягивала свой пояс, экономя на всем на чем можно.

   Эш пять лет работала помощником бухгалтера в магазине матери и отца. Девушка могла бы легко выполнять работу главного бухгалтера, но ей нравилось то, что она делала, и то, где она это делала, и иногда это было важнее, чем количество нулей в зарплате. Но с приближением дня рождения, ростом арендной платы и цен на еду эти нули становились все более важными.

   Припарковавшись у въезда на стоянку и ожидая, пока посетитель отъедет, Эш смотрела, как гибкая блондинка на шпильках выходит из здания заправки и направляется к мужчине на красном корвете у последнего насоса. Как эта женщина не споткнулась на этих проклятых штуковинах, было выше ее понимания. Не говоря уже о том, кто, черт возьми, носит туфли «трахни меня» и обтягивающее платье в восемь тридцать утра?

   Мужчина и женщина заговорили, женщина наклонилась к нему, сверкнув своим декольте. Возможно, они были парой, а не незнакомцами, как Эш думала. С другой стороны, возможно, это что-то новенькое, снимать мужчин на заправках.

   Кроме того, Эш не могла винить эту женщину. Мужчина был просто потрясающе красив. Высокий и очень мускулистый под застегнутой на все пуговицы белой рубашкой и галстуком, его задница довольно красиво обтягивалась задней частью брюк.

   Блондинка обошла машину сзади и скользнула на пассажирское сиденье. Мужчина вставил насадку обратно в насос, закрыл бак и присоединился к женщине. Эш переключила передачу, чтобы занять его место, прежде чем кто-то другой подкрадется и займет место.

   Красный корвет резко газанул с места. Эш закатила глаза от того, как мужчины делают такие глупые вещи, когда женщина обращает на них внимание. Когда она тронулась с места, черный пикап с затемненными окнами уже мчался на перерез ей.

   «О нет, ты не понимаешь, придурок. Это мое место».

   Надавив на педаль чуть сильнее, чем обычно, Эш застолбила бак для себя. Но внедорожник продолжал приближаться. Что он собирается делать? Отбуксовать? Глядя на его большие шины и ее маленькую хонду, Эш подумала, что это возможно. Обхватив руль побелевшими костяшками пальцев, она опустила другую руку на рычаг переключения передач. В игре на то, кто испугается первым, Эш не сдастся первой.

   Тонировка стекла внедорожника скрывала водителя. Видел ли он ее? Как кто-то мог пропустить целую машину, которая даже не двигалась под ярким утренним солнцем? Затем черная машина смерти дернулась в сторону с ее пути, и помчалась туда же, что и спортивная машина перед ней.

   Ей следовало остаться сегодня в постели. Ее желудок скрутило в узел, когда девушка проснулась раньше, достаточно, чтобы она не съела свою обычную миску хлопьев с клетчаткой, по вкусу, будто древесная кора.

   Из своего прошлого она знала, что нельзя игнорировать это чувство. Это всегда означало, что случится что-то нехорошее.

   Эш открыла консоль между передними сиденьями и вытащила прозрачную одноразовую виниловую перчатку из коробки. Обыскивая ее, она еще секунду обрыла все, но обнаружила, что коробка пуста.

   «Что? Как может четное количество стать нечетным? Дерьмо».

   Она открыла бардачок, перебирая кучу хлама, надеясь найти запасную перчатку. Ничего. Черт возьми. Придя в бешенство, Эш открыла свою сумочку, где обычно держала спрятанную пару.

   Карман был пуст. Черт. Признав свое поражение, Эш поняла, что ей придется заправлять машину без перчатки и быть очень осторожной.

   Стоя перед заправочной станцией, она сделала свой выбор, касаясь каждой кнопки. Шланг, свисавший с верхней части насоса, был скручен, и ей пришлось бороться с этой проклятой штукой одной рукой, чтобы вытащить ее из держателя и поставить в свой бак.

   Она вздохнула с облегчением, когда вонючая жидкость наполнила ее машину. Когда ручка щелкнула, она отпрянула назад, и металлическая насадка на шланге ударила ее по голове.

   Эш схватила шланг голой рукой, и глаза застелила белая пелена.
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Черт. Спенсер Харц сжал компьютерную мышь, слыша, как скрипит пластик. Тот, кто изобрел компьютеры, должен был быть распят и четвертован. Проклятые штуковины никогда не работали, когда ему нужно, и он никогда ничего не мог найти.

   — Эй, парень. Полегче с бедняжкой, — крикнул Чейз из соседнего кабинета. — Это наша последняя мышь. Следующая партия пока что не пришла.

   — Я буду осторожен с этой чертовой штукой, когда она даст мне то, что я хочу, — прорычал он.

   Чейз вошел в дверь, соединяющую два офиса, с пончиком в руке. Это был первый раз, когда Спенсер сегодня утром видел Чейза. И он жалел об этом.

   — Во имя всех богов, что на тебе надето? — спросил Спенсер.

   Чейз поднял руки и посмотрел на себя сверху вниз.

   — Что? Такие галстуки в моде, чувак.

   Спенсер посмотрел на кричаще-яркие брюки друга.

   — Все гармонично, — ответил Чейз на невысказанный вопрос.

   Это было самое приятное, что было между ним и Чейзом. Обычно мелкий знал, что происходит у него в голове, даже не говоря ни слова. Почему мать-природа наградила его мальчишкой-серфером в качестве одной трети его триады, Спенсер не знал. Должно быть, он разозлил ее в другой жизни.

   Но Чейз, который был на десять лет моложе его, не позволял ему принимать себя слишком всерьез. Будучи военным в течение восьми лет сразу после окончания школы, Спенсер был очень дисциплинирован, и теперь, более дюжины лет спустя, он нарочно превратился в камень. Он поправил галстук и откинулся на спинку кожаного кресла.

   — Кроме того, — продолжал Чейз, — когда я надену лабораторный халат, никто не догадается, что на мне надето. Радуйся, что под ним у меня есть одежда.

   Спенсер почувствовал, как кровь отхлынула от его лица. Чейз был ходячим иском о домогательствах, даже если он был совладельцем их компании. Парень, и он все еще был таким, хотя и напоминал Халка Хогана, разразился заразительным смехом, не сводя глаз со Спенсера.

   — Что?

   Теперь его лицо пылало, гнев рос, как и кровяное давление.

   — Я пошутил, — ответил Чейз. — Я бы никогда не ходил голым под лабораторным халатом.

   Спенсер тихо вздохнул.

   — У меня бы яйца отморозились, в лаборатории чертовски холодно.

   Спенс провел рукой по лицу. Если бы Чейз не был его парой по триаде, он бы съел этого ребенка на завтрак.

   Чейз поднял руки.

   — Я знаю, что ты хочешь поглотить меня за мое потрясающее чувство вкуса.

   Парень поднял бровь, ожидая, что Спенс поймет игру слов.

   У Спенсера не дрогнул ни один мускул на его лице, хотя он думал, что это было своего рода юмором, в жутком способе чтения мыслей.

   — Ты смеешься внутри, я вижу, — сказал Чейз, подходя к массивному столу. — Это не чтение мыслей. Это чтение языка тела.

   Боже милостивый, ему нужно было отправиться на земли клана и дать своему медведю побегать пару часов. Зверь нервничал, заставляя его чувствовать то же самое в ответ. Что им действительно было нужно, так это найти свою пару, чтобы все трое были счастливы.

   Его медведь уже давно ждал ее, но ни медведь, ни Спенс не теряли надежды. Но они были уже совсем близко к этому. Если нет, значит, на какое-то время ему надоело общество. Он впадал в спячку на долгие годы, отключаясь от окружающего мира и всего остального.

   — Что ты пытаешься найти? — спросил Чейз, хватая частично уничтоженную мышь.

   Он говорил об их паре или об этой чертовой бухгалтерской программе?

   — Мне нужен отчет со счетами.

   — Бумаги по кредитам? — спросил Чейз.

   Спенсер махнул рукой.

   — Как бы это ни называлось. Банк спрашивает о продавце.

   Беззаботное поведение Чейза прекратилось.

   «Самое время, черт возьми», — подумал Спенсер.

   — Это ведь не проблема, правда? Я имею в виду, что мы все еще получаем одобрения кредита, верно?

   Он снова вздохнул.

   — Насколько мне известно. Хантер позаботится об этом дерьме. Вчера он сказал, что все идет хорошо.

   Взглянув на часы, Спенсер понял, что уже наступило время обеда. Неудивительно, что его медведь ворчал, ему нужна была еда.

   — Кстати, где он, черт возьми? Он должен был быть здесь еще несколько часов назад. Я не знаю, что, черт возьми, я делаю. Это дерьмо касается финансового директора, а не генерального директора.

   Чейз пожал плечами.

   — Не мой день нянчиться с ним. Он твой давно потерянный друг. Ты его нанял. Разве он не говорит тебе ничего? Вот.

   Чейз нажал кнопку, и на столе за спиной Спенса включился принтер, выплевывая листы бумаги. Он собрал листы, бегло просмотрел цифры.

   С созданием их компании Спенсер многое узнал о ведении бизнеса. Он разбирался в финансах и во всем остальном, но, когда дело доходило до того, что отображали ему эти щегольские, высокопарные отчеты, он чувствовал себя детенышем, заблудившимся в лесу. Вот почему он нанял Хантера в качестве финансового директора и бухгалтера в одном лице.

   Чейз плюхнулся в кресло перед столом Спенса.

   — У меня к тебе вопрос.

   — Дерзай.

   — Наши лаборатории переполнены, и я знаю, что инженеры выпускают препараты как сумасшедшие… — сказал Чейз, нахмурив брови и глядя в окно.

   — К чему ты клонишь?

   В отличие от Чейза, Спенс никогда не мог сказать, что происходит в голове его пары. За что он был очень благодарен.

   — Так зачем нам кредитная история? Долгое время у нас все шло хорошо.

   Это был хороший вопрос. Но Хантер сказал, что в конце месяца зарплаты не хватит. Паника охватила Спенса, когда финансовый директор сообщил ему об этом. Многие служащие были из местных кланов и стай, и он не хотел, чтобы им не платили за огромную работу, которую они делали. Таким образом случилось, все это банковское и финансовое дерьмо.

   В ответ на вопрос Чейза Спенс поднял плечи и опустил их.

   — Я дам тебе знать, когда мы все выясним. Хантер проводит аудит, чтобы увидеть, куда идут деньги.

   Чейз фыркнул.

   — Как он может это делать, когда его все время нет? Где он?

   Откуда, черт возьми, он знает? Всегда были конференции, семинары, званые вечера. Хантер заверил его, что нетворкинг необходим для такой компании, как их. Начиная с первой недели работы финансовым директором, у него было много событий, происходящих за пределами офиса. Но пока работа была сделана, а так оно и было, Спенс почти ничего не говорил. Помогло то, что Хантер заключил несколько крупных контрактов.

   — Насколько хорошо ты его знаешь? — спросил Чейз.

   Он вспомнил о колледже, когда они с Хантером были друзьями, когда он закончил свою военную службу. Они играли в футбол по выходным, общались с одной и той же группой и посещали одни и те же занятия. Областью изучения Хантера был бухгалтерский учет, в то время как Спенсер занимался общим бизнесом и менеджментом. Парень был честным, а также умным. Судя по тому, как говорил его друг, он успешно сдал все тесты.

   Они не общались в течение примерно пяти лет после окончания колледжа, пока Спенс не увидел знакомое имя на одном из сайтов онлайн-вакансий. Спенс позвонил ему и вызвал к себе, чертовски впечатленный его резюме.

   Но Хантер прекрасно понимал, что сегодня банку понадобятся финансовые средства, и до сих пор не появился. Может быть, пришло время надрать его задницу.

   Зазвонил телефон на его столе, и Энджи, бурая медведица, которая еще училась в колледже, заговорила через громкоговоритель.

   — Господин Харц, детектив Форман здесь, чтобы увидеть вас.

   Он бросил на Чейза обвиняющий взгляд. У парня отвисла челюсть.

   — Я ничего не делал. Клянусь.

   Спенс нажал кнопку на телефоне.

   — Впусти его, Энджи. Спасибо.

   Через порог переступил крупный, крепкий парень в спортивной куртке. Пожав друг другу руки и обменявшись приветствиями, детектив спросил обоих мужчин.

   — Вы знаете человека по имени Хантер Торнберн?

   Детектив вытащил карманный блокнот, раскрыл его и продолжил:

   — Один метр восемьдесят восемь сантиметров, около девяносто пяти килограмм. Каштановые волосы?

   — Он здесь работает, — ответил первым Спенсер. — Он арестован?

   — Нет, — ответил детектив. — Он мертв.
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Эш сидела в кабинете со своей начальницей Пэтти. Она знала, что что-то случилось, так как они редко встречались по утрам. Когда Пэтти спросила, можно ли ей войти, у Эш сжался желудок. Ее охватил ужас, но она не подала виду.

   Ее эмоции были на пределе с того самого «эпизода» сегодня утром на заправке. Цыпочка на каблуках и красивый мужчина не были парой. На самом деле, во время вспоминания происшествия у нее возникло ощущение надвигающейся гибели. Но она взяла себя в руки у топливного насоса и удержалась, чтобы не упасть и не устроить сцену. Слава богу.

   Теперь ее снова охватил страх, но совсем не такой, как раньше. Пэтти вертела ручку в руках, почти не глядя на нее. Да, розовые листы блокнота бесили.

   — Эш, ты же знаешь, что я люблю тебя, правда? — сказала Пэтти. — Без тебя я не знаю, как бы все успевала сделать вовремя.

   Это было правдой. В прошлом году бухгалтерия сменила четырех сотрудников на двух. Теперь, кажется, будет только один.

   — Я слышу, как приближается «но», — со вздохом сказала Эш.

   Пэтти съежилась, на ее глаза навернулись слезы.

   — Я должна отпустить тебя из компании.

   Слезы покатились по ее щекам.

   Эш обошла стол и обняла босса за плечи.

   — Все в порядке, Пэтти. Я вроде как предвидела это.

   Женщина шмыгнула носом и вытерла лицо салфеткой.

   — Правда?

   — Ну да, — ответила Эш. — Я знаю, как обстоят дела с финансами. Я вижу цифры на каждом счете, который мы не оплачиваем, и на каждом депозите, который не поступает в банк.

   Девушка улыбнулась, надеясь привнести немного легкомыслия в этот напряженный момент.

   — Все будет хорошо, Пэтти.

   Забавно, как Эш, уволенная, утешала работника, оставшегося на работе. Но это показывало, как сильно они заботились друг о друге и почему ей нравилось там работать.

   Она никогда не найдет другую работу, где сотрудники так заботятся о своих коллегах и боссах, которым на самом деле не наплевать на своих подчиненных. Слишком многие начальники думали, что если не могут платить, то просто избавляются от людей, не говоря уже о том, что у них есть семьи, которые нужно содержать, и счета, которые нужно оплачивать.

   Пэтти достала из ящика стола конверт.

   — Вот, я смогла достать тебе кое-что в качестве выходного пособия.

   Эш открыла конверт и вытащила чек на пятьсот долларов. Что ж, это окупит половину арендной платы в следующем месяце. Но она была благодарна. Большинство из работников не получили ничего, кроме пинка под зад.

   — Спасибо. Итак, — сказала Эш, — Мне собрать вещи и уехать или остаться до конца дня?

   — Я заплачу тебе за весь день, но иди домой и делай то, что тебе нужно. Я бы не ожидала, что кто-то останется после чего-то подобного.

   Именно это она и сделала, приехав домой ближе к полудню.

   Девушка бросила коробку с вещами из офиса на кофейный столик и плюхнулась на диван. Пять лет и ее уволили. В любом случае, это было слишком хорошо, чтобы длиться долго. Слово «работа» было синонимом «работы, которую нужно было делать», а не «работы, которую тебе нравилось делать».

   Взяв айпад с диванной подушки рядом с собой, она поискала последний экземпляр своего резюме. Пришло время обновить его и начать процесс собеседований заново. Чтобы что-то звучало в квартире, Эш включила телевизор. Когда на экране появилось изображение, она чуть не подавилась собственной слюной.

   Над плечом ведущего новостей висела фотография трех мужчин. Двое были потрясающе красивы, и последним был мужчина, которого она видела утром на заправке. Она прибавила громкость.

   Эш узнала, что Хантер Торнберн, финансовый директор компании по биологической инженерии и исследованиям, он же медведь, был найден мертвым из-за выстрела в голову. Инцидент произошел между восемью и девятью часами утра, и любой, у кого есть информация, получит вознаграждение в десять тысяч долларов. Пульт выпал у нее из рук.

   Десять тысяч долларов? Черт возьми. Это окупит все ее счета, пока она не найдет новую работу, а потом и еще кое-что. Возможно, ей даже удастся взять настоящий отпуск, чего она никогда не делала.

   Эш подумала о вспышке, которая поразила ее, когда она коснулась бензопровода рукой без перчатки. Ее дар, как называла его бабушка, на самом деле был проклятием. Все, что он делал, это дал ей возможность заглянуть в прошлое, которое никогда ничего для нее не значило. Прямо как фильм, который она не хотела смотреть. Но если бы она могла извлечь из этого какие-то деньги... Кого она обманывает? Она скажет им все, что знает, без всяких денег. Это был правильный поступок.

   Но Эш не могла пойти в полицию. Это превратилось бы в кошмар. Сначала было недоверие и поднятые брови, затем насмешки и хихиканье за ее спиной, и наконец те, кто открыто насмехался, называя ее сомнительными словами и мошенницей. Эш не собиралась проходить через это снова, хотя и доказала, что скептики ошибаются. Нет, она пойдет в компанию, расскажет медведям, а потом исчезнет с их радаров. Это будет безопасно.

   Девушка взглянула на часы. Если бы она захотела, у нее было бы время сходить туда сегодня. Не похоже, чтобы у нее было что-то еще. Погуглив название компании, Эш рассмеялась, когда появилась главная страница. Головы мужчин в новостях были сфотографированы на фоне мультяшных медвежьих тел рядом с медведем-аббревиатурой названия компании. Соединив воедино образ и слова, ее мозг придумал трех медведей, как в сказке. Черт, ей нужно выпить.

   Скопировав адрес, Эш отложила айпад в сторону и уставилась на изображение на экране. Когда она собиралась взять планшет, шум телевизора не превратился в белый шум. Она думала, что сигнал по кабелю пропал, пока на нее не уставилось лицо мертвого финансового директора.

   Он стоял на той же заправке, у того же насоса. Голова мужчины откинулась в сторону, как у одеревеневшего зомби. Бок его черепа был разбит и покрыт запекшейся кровью. Его мертвые глаза все еще смотрели на нее.

   — Скажи им сейчас же, — прорычал он.

   Его сероватая рука высунулась из телевизора, чтобы схватить ее, и Эш с криком отпрянула.

   Ее глаза были плотно закрыты, когда она сжалась в комок, крик почти сорвался с ее губ. Черт. Это было не первое ее видение из чужой жизни, но это было первое за долгое время. Ее желудок наполнился кислотой, вызывая тошноту. Она чувствовала, как ее мир переворачивается с ног на голову, совсем как в детстве.

   Сидя на диване, она тяжело дышала, пытаясь успокоить свое сердце. Зачем ей встречаться с одним из этих парней? Если уж на то пошло, она, конечно, хотела увидеть эту сексуальную парочку и все, что они могут сделать с ней в постели. В то же время. При мысли об этом у нее по спине побежали мурашки. Боже, это было бы что-то.

   Девушка рассмеялась. Эш не могла найти мужчину, с которым можно было бы встречаться, не говоря уже о двух мужчинах, которые хотели бы ее. Какая несбыточная мечта, но ее тело покалывало от желания. И она думала, что все эти вещи мертвы для мира. Кто знает, что может вызвать правильный человек? Мужчины, она имела в виду мужчин во множественном числе, а потом рассмеялась над собой.

   Пора было что-нибудь съесть. Примерно в этот час каждый день ее тело требовало еды. Это варьировалось от остатков еды на собрании на работе до поисков крекеров и арахисового масла. Сейчас перекус состоял из черничного протеинового батончика. Не самое лучшее, но бывало и похуже.

   Теперь вопрос был в том, следует ли ей пойти к медведям и рассказать им все, что она знает. И что именно она знает? Все, что она видела, было то время в его жизни, когда он держал ту же заправочную насадку, что и она. После этого мужчина был убит. Чем она может быть полезна? Но в ее видении он был довольно непреклонен, чтобы она рассказала им сейчас. Жуть.

   Ей нужно было купить кое-какие продукты, и она решила сначала заглянуть в компанию мертвеца, а потом уже идти в магазин. Освежив макияж, Эш задумалась, не нужен ли медведям бухгалтер.

   Она уже много лет занималась бухгалтерией. Ее программа MBA окупилась, предложив лучшие возможности для работы. Но если она не работала в одной из шести крупных бухгалтерских фирм, ее диплом был пустой тратой времени. Эш проводила большую часть своего времени, ведя бухгалтерские книги для малого бизнеса или налоговую отчетность, или работала с чьими-то счетами. Должностей, связанных с высококлассной финансовой работой, было немного.

   С обновленным резюме в сумочке, на всякий случай, Эш направилась в компанию медведей. Она хотела бы знать, в чём заключается работа в биологической инженерии. Неужели они выращивали детей в пробирках, манипулируя генами сверхчеловека? Может быть, они создавали новые болезни.

   На днях Эш смотрела фильм о том, как мир вымирает от гриппа, оставляя только сверхъестественных существ управлять планетой. Вампиры отвечали за все, в то время как оборотни уничтожали оставшихся людей.

   Вампиры должны были убивать волков, потому что люди были их единственным источником хорошей крови. Звери сопротивлялись, и это было очень кроваво и очень глупо, тогда она переключила канал.

   Следуя инструкциям на телефоне, Эш заехала на стоянку компании. У нее отвисла челюсть от всей этой грандиозности. Несколько белых зданий стояли в ряд, каждое высотой по меньшей мере в четыре этажа. Их дизайн был современным с оттенком элегантности. Вау. Может быть, она выбрала не ту профессию. Была ли биологическая инженерия похожа на бухгалтерию? Она сомневалась в этом.

   Все еще сидя в своей машине, Эш наблюдала, как причудливый внедорожник подъехал и припарковался на месте, зарезервированном прямо перед дверью. Обычно такие вещи выдавались только большим боссам. С обеих сторон машины открылись двери, и из каждой вышел великолепный мужчина. Издали она узнала их, это были партнеры Хантера Торнберна.

   При виде этого ее тело охватило пламя. Водитель был размером с футболиста, с задницей, обтянутой брюками. Другой был похож на Халка Хогана с еще более сексуальным задом. И Эш встретится с этими людьми, чтобы признаться в своем сверхъестественном даре? Она так не думала. Достаточно того, что ее семья знала об этом. Сказать горячим мужчинам, что она может видеть прошлое любого предмета, к которому прикасается, звучало как очень плохая идея. Они не только рассмеются ей в лицо, но и скажут, чтобы она убирала свою жирную задницу из их территории.

   Включив кондиционер, Эш передвинула вентиляционные отверстия, чтобы те дули прямо на нее. Черт, как же внезапно стало душно. Ей нужен стакан воды.

   Мужчины прошли по бетонной дорожке к стеклянной двери, но тут же остановились. Они подняли головы, словно принюхиваясь к воздуху. Через мгновение они продолжили путь, оба оглянулись через плечо, прежде чем исчезнуть за дверью. Странно.

   А теперь, как она могла выболтать все, что знала, не показав, что была из шоу уродов, и отказывается прикасаться к чему-либо? Боже. Ничего хорошего из этого не выйдет.
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Чейз выбрался из внедорожника Спенса, его обычный беззаботный вид был подавлен из-за того места, откуда они только что приехали. Он никогда раньше не был в городском морге и надеялся, что больше никогда туда не попадет. Если говорить о мрачном, то это место было прямо-таки тревожным.

   Затем они должны были опознать тело своего партнера, это заставило даже его медведя замолчать. Они со Спенсером осмотрели труп, чтобы проверить, нет ли следов обращения. Нельзя допустить, чтобы судмедэксперт наткнулся на что-то, чего он не может объяснить. Они ничего не увидели. Почему Хантер не обратился, чтобы защитить себя? Его медведь мог получить несколько пуль и все равно выжить.

   Но потом эксперт сказал, что рана была нанесена в нескольких футах от него. Неужели грабитель подкрался к нему? И какого хрена он разъезжал по заброшенным складам в той части города, где ни у кого из них не было никаких дел.

   Запах в воздухе заставил его остановиться. Спенс тоже остановился. Он поднял нос, чтобы учуять это. Удивительно, но его медведь был очень заинтересован. Он ничего не почувствовал. Запах просто исчез.

   «Моя».

   Что, черт возьми, только что сказал ему медведь? Чейз огляделся, но никого не увидел. В то же время Спенс шагнул вперед вместе с ним. Может быть, его медведь тоже был шизиком из-за морга. Войдя внутрь, он оглянулся через плечо, гадая, будет ли их мир когда-нибудь прежним.

   Он направился к своему кабинету, а Спенс к своему. Впрочем, это не имело значения. Чейз проводил больше времени в кабинете генерального директора, чем в своем собственном. Ему не нравилось находиться без пары, хотя его стол находился в паре метров от него, по другую сторону стены. Только когда он был поглощен исследованиями, он не чувствовал необходимости быть рядом со Спенсером.

   Чейз прошел мимо своего стола, открыл внутреннюю дверь и вошел в кабинет Спенса. Он сидел в кресле, на котором постоянно красовался отпечаток его задницы. Спенс нахмурился.

   — Иди проверь свою почту или еще что-нибудь.

   Чейз пропустил замечание мимо ушей. Он привык к грубоватой натуре своей пары и позволил себе это, потому что знал, что за всем этим жестким фасадом скрывается человек, который отдаст свою жизнь, чтобы спасти кого-то.

   Он не мог бы найти лучшего партнера по триаде, чем Спенсер. Ворчливый говнюк был слишком серьезным. Итак, Чейз сделал своей задачей не дать третьему человеку из их триады увидеть темные стороны Спенса, какие видел Чейз, когда они встретились и поняли, что они были частью триады.

   Из-за разницы в возрасте Чейз смотрел на Спенса как на своего кумира, и уж точно не говорил ему об этом. Несмотря на то, что он был похож на клоуна, его гордость все еще оставалась нетронутой.

   В последнее время Чейз чувствовал разочарование от того, что медведь Спенса нуждался в своей паре и семье. Спенсу уже за тридцать, что было не так уж и много, учитывая, как долго они жили. Но те, с кем он общался, были женаты, и большинство из них, по крайней мере, с одним ребенком.

   Честно говоря, он тоже был готов найти свою пару. В течение последнего года его медведь отвергал идею заниматься сексом с кем-либо, кроме своей пары. Таким образом, удовлетворение самого себя стало нормой, когда его тело требовало освобождения.

   — Я проверил свою электронную почту на своем телефоне по дороге сюда, — ответил он на вопрос Спенса. — Ты что-то почувствовал, когда вошел?

   Спенс посмотрел на него, нахмурившись.

   — Что?

   Дав ему секунду, Чейз увидел, что его пара понял его слова.

   — Ты же знаешь, я ненавижу, когда ты на одном дыхании перескакиваешь с одной темы на другую, — ответил Спенс.

   Чейз улыбнулся. Конечно, он знал. Вот почему он это сделал.

   — Да, да. Так как насчет запаха?

   Выражение лица старика стало суровым и напряженным. Он отвернулся от Чейза, который чуял в воздухе радость, надежду и смирение. Это встревожило Чейза. В последнее время смирение росло, поглощая положительные эмоции, которые Чейз старался поддерживать в ворчливом медведе.

   Спенс откинулся на спинку вращающегося кресла, сцепив пальцы под подбородком. Чейз хотел закатить глаза, зная, что его пара сдерживается только для того, чтобы досадить ему. Спенсер был вдумчив и осторожен во всем, что он делал. Ему потребовалась целая вечность, чтобы принять решение, взвесив все «за» и «против». Чейз, с другой стороны, был более импульсивен. «Сейчас-сейчас-сейчас» был его девиз. Мама всегда говорила, что у него муравьи в штанах и он не может усидеть на месте.

   Старик улыбнулся ему. Он знал это. Чертов ублюдок играл с ним.

   — Не издевайся надо мной, просто скажи, — пробормотал Чейз.

   Он работал над этим, над своим контролем. У его пары был способ держать его в узде, никогда не позволяя ему стать слишком диким и сумасшедшим.

   — И да, я что-то учуял по дороге сюда. Запах испарился слишком быстро, чтобы я успел его проанализировать.

   — Да, но что сказал твой медведь?

   Спенс снова нахмурился.

   — Его желание найти пару заставляет его делать поспешные выводы.

   — Ха, — сказал Чейз, — мой тоже сказал, что это была пара.

   Чейз чуть не рассмеялся, увидев реакцию генерального директора на то, что он правильно угадал, что у него на уме. Дело было не в том, что у Чейза был тайный доступ в мозг Спенса, а в том, что он понимал свою пару, свою родственную душу. Он мог закончить фразу пары, но пока тот не пытался произнести ее вслух. Он ждал подходящего момента.

   — Нет, — ответил Спенсер.

   Сердце Чейза упало в пятки от печали, которую он почувствовал в комнате.

   — Я не поверю, пока она не сядет в это кресло.

   Спенс указал на сиденье рядом с собой.

   На столе снова зазвонил телефон.

   — Да, Энджи.

   — Здесь женщина, чтобы увидеть вас.
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Эш сидела в слишком мягком кресле в приемной, распрямив ноги. Ее раздражало, что она так нервничает и стучит ногой о пол. Почему бы не перестать это делать? Ее желудок наполнился кислотой, от которой, она была уверена, ее стошнит, если эта встреча не состоится.

   С глубоким вздохом Эш задумалась, почему она такая… взволнованная. Потому что это первый раз с тех пор, как она была подростком, когда она рассказала кому-то за пределами своей ближайшей семьи о своих способностях. Ну, она не собиралась говорить им все, но если бы они спросили, откуда она знает эту информацию, ей пришлось бы солгать.

   — Мисс Голденлок, мистер Харц и мистер Коко готовы вас принять.

   Секретарь посмотрела на нее и улыбнулась. Эш вскочила с кресла и улыбнулась в ответ, но улыбка была настолько фальшивой, насколько это вообще возможно. До тошноты.

   Когда сбоку открылась дверь, ее желудок извернулся и упал. Например, повалить слишком крепкого мужчину в дверном проеме и уложить его на пол, прямо здесь, прямо сейчас. Его коротко подстриженные волосы кричали, чтобы она запустила в них пальцы. Костюм сидел на нем слишком хорошо, подчеркивая широкие плечи и чересчур формальную осанку.

   Мужчина глубоко вздохнул, и его хватка на дереве усилилась, заставляя ткань трещать. Черт, он был силен. И немного странный. Был ли он зол? Костяшки его пальцев белели на фоне красного дерева.

   Девушка подошла ближе, и он захлопнул дверь. Потрясенная, она стояла и смотрела на древесину. Эш снова повернулась к секретарю.

   — Значит ли это, что он не хочет со мной разговаривать?

   Широко раскрытые глаза женщины сузились, когда она улыбнулась.

   — Нет. Я думаю, он был просто… не готов.

   В вестибюль донеслись голоса из-за двери. Она не могла понять, спорят они или нет. Внезапно дверь распахнулась, и в поле ее зрения появился другой мужчина, совершенно противоположный первому, но такой же горячий.

   Черт возьми. Ее чувства жаждали ощутить его вкус и запах. Его волосы были в беспорядке. А слишком беззаботный вид делал его молодым и безответственным. Слишком длинные волосы казались мягкими и хотелось пригладить их пальцами. Как может кто-то быть такими непохожими, но все еще таким привлекательными для нее?

   Если бы она могла заполучить обоих, то было бы замечательно.

   Парень-серфер жестом пригласил ее войти.

   — Пожалуйста, входите.

   Когда Эш прошла мимо него, он глубоко вздохнул. Что-то случилось? От нее странно пахло? Она нанесла дезодорант, и ее одежда была чистой.

   Эш села перед столом, за которым сидел первый мужчина. Его лицо было напряженным, но не враждебным. Она определенно завладела его вниманием. Парень закрыл дверь и подошел к ней сзади.

   — Привет, — сказал он. — Меня зовут Чейз Коко, а этого типа в костюме зовут Спенсер Харц.

   Его улыбка растопила ее сердце. Такая очаровательная. Чейз вынул визитную карточку из держателя на столе и протянул ей. Глядя на него, она чуть не рассмеялась. На ней были изображены три медведя с надписью «Биоинженерия и исследования «БИИ» (Biological Engineering and Research — BEAR, на английском из надписи получается слово «медведь»).

   — Вот, возьмите, пожалуйста, — продолжил Чейз, протягивая карточку.

   Он подмигнул.

   — У нас не так много шансов раздавать эти вещи, так как мы редко покидаем офис.

   Эш сидела в ужасе. Она так давно не выходила из дома, что забыла об обязательном обмене контактными данными и рукопожатии. Она сняла прозрачные виниловые перчатки в ту же секунду, как открыла входную дверь. Она никогда не знала, как отреагирует, когда кто-нибудь заметит, что она их носит. Некоторые вели себя так, словно на ней их не было, другие думали, что у нее какая-то болезнь, и не расспрашивали.

   — Спасибо, — пробормотала она, пытаясь придумать причину, по которой не хотела бы прикасаться к визитке. — Пожалуйста, приберегите их для важных персон.

   Внезапно нахмурившийся Чейз потупив взор встревожил ее, но Спенс, вскочивший со стула, испугал ее.

   — Никогда больше так не говори. Ты самая важная…

   Чейз громко кашлянул, успокаивая огромного мужчину. Через мгновение он вернулся на свое место.

   — Я хотел сказать, что вы так же важны, как и все остальные.

   Воздух был напряжен от невысказанных слов. Она гадала, что сказал бы Спенс, прежде чем Чейз кашлянул?

   Чейз положил визитку на стол, и Эш тихо вздохнула с облегчением. Скрестив пальцы на коленях, она надеялась, что Чейз не захочет сейчас пожать ей руку. Но не тут-то было. Его рука вытянулась в ее сторону.

   — Теперь, когда вы знаете, кто мы такие, не могли бы вы назвать нам имя такой прекрасной женщины?

   Ей хотелось улыбнуться. Он слишком много флиртовал. Девушка немного расслабилась, но не настолько, чтобы осмелиться прикоснуться к нему. Она полагалась на свое обычное поведение.

   — Меня зовут Эш Голденлок и у меня гермафобия, поэтому руки не пожимаю. Как у Хоуи Мэндела.

   — Не проблема, — сказал Чей и протянул ей кулак, чтобы она ударила.

   Эш уже делала это раньше, и если бы она едва коснулась его плоти, то все было бы в порядке, никаких вспышек чужих воспоминаний. Когда она протянула руку, вместо того чтобы ударить, Чейз схватил ее за кулак и наклонился, целуя. Эш втянула воздух, ожидая, что потеряет сознание, но ничего не произошло. Ну, это было неправдой.

   Воздух будто испарился из комнаты. Электрический разряд пронизывал ее изнутри с каждым прикосновением его губ. Ее тело никогда не реагировало на кого-то подобным образом. Все чувства обострились до предела, Эш чувствовала, что горит. Когда Чейз отпустил ее руку, она медленно потянула ее к себе. Она взглянула на Спенса, чтобы узнать, не хочет ли он пожать ей руку, но он сидел, сверля ее взглядом и раздувая ноздри при каждом вдохе. У него был такой вид, словно он хотел перелезть через стол и наброситься на нее.

   — Не беспокойся о Спенсе, — сказал Чейз. — У него сегодня плохой день. Ну, у нас обоих. Мы только что узнали, что наш партнер по бизнесу мертв.

   Эш вздрогнула, заметив, что Чейз знает, что она чувствует и о чем думает. Возможно, она выглядела более встревоженной, чем думала.

   — Да, — сказала она, — именно поэтому я здесь.

   Если раньше она считала Спенса суровым, то теперь он выглядел совершенно враждебно. И он рычит?

   — Извините, мы на минутку.

   Чейз схватил здоровяка за руку и потащил за дверь в дальнем конце комнаты. Эш снова услышала их голоса, но не смогла разобрать слов. Через несколько секунд они вернулись. Плечи Спенса были расслаблены, и он больше не выглядел таким уж страшным.

   Чейз прислонился к столу.

   — Прошу прощения за это. Что ты говорила о Хантере?

   Хантер? А, ну да. Мертвый парень. Эш сглотнула и вспомнила все.

   — Я заехала на заправку на углу Сейдж и Найтлайн и увидела красный корвет у одного из насосов и мужчину, заправлявшего его. — Она не собиралась говорить им, какой он был симпатичный. Кроме того, эти двое хотят все выяснить. — К нему подошла женщина и спросила, может ли он отвезти ее домой, так как ее машина находится в ремонте.

   Эш сказала так, вместо — блондинка наклонилась вперед, демонстрируя свое декольте. Она не говорила им об этом, как и о мыслях Хантера в тот момент. Впрочем, типичные мужские мысли.

   — Хантер сказал, что отвезет ее домой после короткого разговора, она села в его машину, и они уехали. Я заехала на его место и наполнила бензобак. Вот и все.

   За вычетом черного грузовика, который чуть не переехал ее машину у насоса.

   — Вы знаете, кто была эта женщина? — спросил Спенс.

   От его голоса у нее по рукам побежали мурашки. Глубокий и хриплый. Девушка покачала головой.

   — Хантер знал ее?

   — Не думаю, — ответила Эш.

   У нее не сложилось впечатления, что они знакомы. Она посмотрела на Чейза. Его обычная улыбка исчезла, сменившись обвиняющим взглядом. Ее нервозность вернулась, и Эш встала.

   — Мне пора идти…

   — Нет! — крикнули оба мужчины, подходя к ней и протягивая руки.

   Когда она отпрянула назад, они схватились за руки.

   — Извини, — сказал Чейз, успокаивая ее. — Мы не хотели тебя пугать. Все дело в том… том… мы бы хотели, чтобы ты присоединились к нам за обедом.

   Он взглянул на часы.

   — Прямо сейчас? С вами? — переспросила Эш, не веря, что двое мужчин не ее круга захотят провести с ней время.

   Чейз улыбнулся.

   — Именно.

   Эш засомневалась, не произнося ни слова. Не похоже, чтобы у нее была работа, к которой она должна была вернуться. Спенс обошел вокруг стола, положил руку ей на поясницу и повернул к двери. Этот маленький жест заставил ее почувствовать себя желанной и важной. Эш взглянула вверх на его лицо. Он смотрел на нее сверху вниз своими глазами шоколадно-золотистого цвета. Они пленили, блокируя все остальное. Как вспышка чужих воспоминаний, но лучше.
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Спенс просигналил, затем свернул на Сейдж-стрит, следуя за машиной Эш.

   — Она врет, — сказал он. — И, пара она или нет, я не потерплю этого в нашей триаде.

   Он не спускал глаз с ее машины, пока Эш ехала к ресторану, в который согласилась пойти. По какой-то причине он ожидал, что она свернет на боковую дорогу и унесется прочь от них.

   — Я знаю, — сказал Чейз, — но я уверен, что за этим стоит серьезная причина.

   — Например, что? Она сама убила Хантера?

   Чейз нахмурился.

   — Конечно, нет, придурок. Наша пара добра.

   Спенс хмыкнул, не зная, чему верить. Он вспомнил ту секунду, когда впервые увидел ее в вестибюле. Он был так потрясен, увидев такую красивую женщину, а потом понял, что она их пара, что его разум затуманился, и Спенс закрыл перед ней дверь.

   Слава богу, Чейз был рядом, чтобы вывести его из ступора. Иначе она могла бы уехать, и он никогда бы ее больше не увидел. Нет, это неправда. Он обыскал бы каждый дом, каждую квартиру, каждый переулок, пока не нашел бы ее. Он потратил бы каждый доллар, который он имел. Пока бы он не умер.

   Когда Эш вошла в его кабинет, он почувствовал ее беспокойство и страх. Почему страх? Чего она боялась? Она никогда не встречала их раньше. Ложь и тот факт, что она была гермафобом. Значит ли это, что для секса им придется надеть защитные костюмы? Да уж. После первого раза, когда они уложат ее в постель, она полюбит микробов. Не то чтобы они были полны микробов или чего-то еще.

   — Мы должны поработать над ее самооценкой, — сказал он. — Наша пара должна знать, что сейчас она самый важный человек в нашей жизни. Все остальное может пойти к черту.

   — Согласен, — ответил Чейз. — Мы должны говорить ей снова и снова, как она прекрасна, как она идеальна, как сильно мы хотим ее, как весь наш мир вращается вокруг нее.

   — Эй, ты, Казанова. Если ты скажешь ей все это за обедом, и она уйдет прежде, чем ты доберешься до самого главного.

   Его пара вздохнул.

   — Да, ты прав. Иногда я думаю, что случилось бы со мной, если бы тебя не было рядом.

   — Это легко понять.

   Спенс притормозил на светофоре.

   — Ты был бы взвинченным романтиком, изрыгающим стихи из своей задницы, а твой медведь целыми днями собирал бы маргаритки.

   Спенс представил себе, как его медвежонок-серфингист нюхает маленькие белые цветочки, и рассмеялся.

   Чейз хлопнул его по руке.

   — Я не настолько плох. Мужчины, знаешь ли, бывают романтиками. Они не должны быть жесткими, постоянно хмурыми задницами.

   Он хмыкнул. И снова задумался, зачем мать-природа свела их вместе. Два таких разных мужчины, может, их пара сможет их уравновесить.

   — Итак, — продолжил Спенс, — мы знаем, что Хантер был на заправке перед тем, как его убили. Как ты думаешь, кто была та женщина?

   — Понятия не имею. Он никогда не упоминал о свиданиях с кем-либо или какой-либо конкретной женщиной.

   — Неужели он действительно предложил бы незнакомке подвезти ее домой?

   Спенсер думал о себе на месте Хантера в этой ситуации. Симпатичная блондинка подошла к нему и попросила подвезти до дома. Большие сиськи, большая попа. Прежде чем он встретил Эш, может быть. Теперь эта мысль вызывала у него отвращение.

   Чейз фыркнул.

   — Он был мужчиной. Конечно, он бы подвез ее, подвез прямо в постель, если я правильно понял язык тела Эш.

   Итак, вопрос заключался в том, что произошло после того, как они покинули заправку?
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Черт, черт, черт. А теперь она пропала и по-крупному вляпалась в это дело. Как она собирается пережить ланч, не притронувшись ни к чему?

   Но, черт возьми, Эш хотела прикоснуться к каждому сантиметру кожи и Спенсера, и Чейза. Это было единственное, к чему она хотела притронуться за долгое время. Впрочем, как и всегда, чем дольше они общались, тем более далекое прошлое она сможет увидеть. Она не хотела знать, что они делали вчера или двадцать лет назад. Она просто хотела их. В ее постели. Сейчас.

   Страх и смущение охватили ее, и Эш хлопнула по рулю, глядя в зеркало заднего вида, как будто парни позади нее знали, о чем она думает. Эти двое были совершенно незнакомы ей, но она чувствовала, что они связаны чувствами. Если бы только ей не пришлось лгать им, она могла бы сказать им правду…

   «Нет, это не вариант».

   Даже при том, что они казались милыми, она не могла принять отказ, который, без сомнения, получит от них. Получить отказ от кого-то, кого не знаешь, было намного легче, чем от кого-то, с кем ты надеешься иметь отношения, даже если эта связь была только в будущих эротических снах.

   Эш вздохнула и притормозила на красный свет. Что же ей теперь делать? Черт, это отстой. Снова взглянув в зеркало заднего вида, она увидела обоих мужчин с серьезными лицами. Суровый мужчина и парень серфингист. Ей было интересно, что они обсуждают. Как глупо было с ее стороны не взять визитку. Или как глупо стучать кулаками о руль.

   Думая о том, как Чейз целовал ее пальцы, Эш почувствовала жар. Она представила, как он облизывает и ласкает ее шею, спускаясь до самого клитора. Узел из эмоций и чувств сжался в ее животе. Но сильные руки Спенса породили образ его члена в ее голове, когда он входил и выходил из нее.

   Черт побери, ее лицо могло расплавиться, настолько оно было горячим. Все любовные романы, которые она читала в своей жизни, вдруг стали настоящими. Все эти сексуальные сцены, где мужчина занимался совершенной любовью с женщиной, пока она снова и снова испытывала оргазм. Черт, у нее не было настоящего «О» уже пару лет. Если бы не ее игрушки, там, внизу, была бы паутина и сморщенная кожа. Заниматься сексом с живым человеком намного лучше.

   Но какого мужчину она хотела больше всего? Черт, она хотела их обоих. Подождите-ка, о чем, черт возьми, она думает? У этих парней, вероятно, модели в качестве подружек. У нее не было ни единого шанса с ее полнотой.

   Просигналила машина, и вереницы машин покатились вперед. Пора обедать.

   Эш припарковалась в гараже рядом с маленьким кафе, которое часто посещала. Никто там не спрашивал, почему она прячет руки в перчатки, но Эш знала, что некоторые из официантов заметили это. Держа руки в карманах, она выбралась из машины. К ее удивлению, мужчины уже были возле ее машины.

   Спенсер снова положил руку ей на поясницу. Тепло распространялось повсюду от этого места. Короткая прогулка до входной двери ресторана прошла тихо, Эш чувствовала себя комфортно. Она узнала хозяйку и официанта, которые поставили на стол стаканы с водой и меню. Двое мужчин рассматривали выбранные блюда, а она сидела, положив руки в перчатках на колени.

   — Эш, — сказал Чейз, — ты говорила, что бывала здесь раньше. Что посоветуешь?

   — Севиче — просто сказка, если ты увлекаешься такими вещами. Но мое любимое блюдо — Ти-Боун. Шеф-повар приготовит его таким сочным, что оно тает во рту.

   — Да, — согласился Чейз, поднимая руку, чтобы дать пять, — моя еда и женщина моего сердца.

   Эш сделала движение, чтобы дать ему пять, затем резко опустила руку.

   — О, конечно, — ответил Чейз. — Боязнь микробов.

   Не теряя ни секунды, он заглянул в меню.

   — А как зеленые бобы? Жирные?

   — Они замачивают их в масле, поэтому они восхитительны и смертельно опасны, — ответила девушка. Мало что здесь ей не нравилось.

   Спенсер поднял взгляд на меню.

   — В таком случае следует взять овощное ассорти.

   Из того немногого, что ей не нравилось, он назвал именно это.

   — Не надо забивать себе артерии вредностями до сорока лет.

   Спенс дернулся, как будто кто-то пнул его под столом. Когда он посмотрел на серфера, она поняла, кто кого пнул.

   — Как насчет того, чтобы мы взяли по одному блюду и поделили его между собой, чтобы ни у кого не было слишком много чего-то вредного, — сказала Эш, подавив смех.

   — Отличная идея, — сказали мужчины одновременно.

   Чейз посмотрел на нее.

   — Знаешь, делиться, это чудесный способ сблизиться.

   Его нога метнулась в сторону, и звук удара ботинка Спенса о стул заставил ее улыбнуться. Эти двое дополняли друг друга. Кроме того, она видела, что Спенс слишком мрачен, а Чейз слишком бесцеремонен.

   Они заказали мясо, фасоль и овощи. Эш хотелось глотнуть воды, но она боялась обнажить руки. Может быть, они не увидят ее перчаток, если она будет достаточно быстра. Правильно. Достаточно быстро, что означало пролить воду на ее рубашку, когда она дернула рукой.

   Чейз потянулся через стол и положил руку рядом с ее тарелкой.

   — Что случилось, Эш?

   Она замерла. Откуда он знал, что она слегка волнуется? Боже, ей нужно остыть.

   Улыбка осветила ее лицо, когда она произнесла стандартное:

   — Ничего.

   Внезапно вода в стаканах начала пульсировать, как будто вибрировал стол.

   Чейз повернулся к Спенсу.

   — Прекрати это.

   Жидкость медленно оседала. Что делал Спенс? Эш посмотрела на него, потом снова на Чейза. Может быть, он каким-то образом заставил стол дрожать?

   — Итак, мисс Голденлок, ваши волосы прекрасны, между прочим.

   Спенс громко вздохнул, но Чейз проигнорировал его.

   — Расскажите нам о себе.

   Ее пульс участился. Дерьмо.

   — Все, как у всех, думаю, — сказала она, нацепив на лицо улыбку.

   Во рту немного пересохло. Черт возьми, ей нужно было выпить. Протянув руку, она схватила стакан и выпила половину. Оба мужчины смотрели на нее, но ничего не говорили.

   — Ты работаешь? — спросил Спенсер.

   — Гм, и да, и нет. — Блин, какой неубедительный ответ. — Я имею в виду, что работала бухгалтером в маленьком магазине, но совсем недавно меня уволили.

   — Просто у нас в компании не хватает одного финансиста, — ответил Спенс. — Хотела бы ты эту должность?

   — Отличная идея, — повернулся к ней Чейз. — Ты идеально нам подходишь. На самом деле, ты идеально подходишь для нас.

   Его нахальная ухмылка не помогла в этой странной ситуации.

   — Разве вам не нужно мое резюме? Посмотреть, насколько я квалифицирована? Проверить мои рекомендации? — спросила Эш, сбитая с толку неожиданным предложением.

   — Нет, — снова хором ответили они.

   Как странно, что они знали, что скажет другой. Потом что-то щелкнуло. Они были парой, геями, гомосексуалистами. Только так два человека могут быть так настроены друг на друга. Эш почувствовала некоторое облегчение, смешанное с другим чувством. Разочарованием. Эти двое понимали, что значит быть вне рамок общества. Так же, как и она. Но теперь ее эротические фантазии подпортились. Черт.

   — Когда вы хотите, чтобы я приступила к работе? — спросила Эш.

   На этот раз Спенс ответил один.

   — Сразу после обеда. Ты свободна?

   — Да.

   — Хорошо, теперь, когда с этим покончено, — продолжал Спенс, — Расскажи нам, о чем ты недоговариваешь.

   Чейз застонал и уронил голову на руки.

   — Что? — это все, что Эш могла сказать.

   Она знала, о чем они говорили, — о перчатках. До предложения работы не имело значения, знают они или нет, но теперь она могла потерять работу, даже не начав ее. Пот выступил у нее на лбу. Эти ребята нормальные. Они не будут насмехаться над ней или избегать ее, как было в детстве.

   — Позволь мне выразиться яснее, — сказал Спенс. Чейз впился в него взглядом, невидимые кинжалы полетели из его глаз. — Если ты сидела в своей машине на заправке, как ты могла слышать, что женщина сказала Хантеру у бензоколонки?

   Это действительно запутало Эш.

   — Что? — он говорил об их покойном друге, а не о ней. Вопрос еще раз, на мгновение, пронесся у нее в голове. — Я... э-э... у меня было опущено окно.

   Брови здоровяка поползли вверх.

   — Ты опустила окно в один из самых жарких дней в году? И не говори, что твой кондиционер не работает, потому что окно было поднято по дороге сюда.

   В чем была его проблема?

   — Вы меня в чем-то обвиняете? — спросила Эш.

   — Нет! — почти крикнул Чейз, привлекая внимание за соседними столиками. — Он хотел сказать, что ему любопытно, о чем они говорили.

   Он снова впился взглядом в Спенса.

   — Нет, — прорычал Спенс в ответ, как будто он зверь, стол завибрировал и все такое. — Я хочу знать, что она скрывает.

   Эш вскочила со своего места.

   — Мне уже пора идти.

   Все становилось более странным. Она найдет работу в другом месте. Когда Эш повернулась, Спенс каким-то образом оказался перед ней. Она отступила назад, ударившись о стул.

   — Мне очень жаль, — сказал он.

   Его печальные глаза разрывали ей сердце. Он действительно говорил правду. Эш чувствовала его печаль и хотела сделать его счастливым.

   — Иногда мне это удается, — прошептал он ей. — Я переусердствую, когда что-то для меня важно.

   Конечно, выяснить все, что можно, о своем покойном друге было бы его главным приоритетом. Она вздохнула, думая, как отсрочить неизбежное.

   — Да, — согласилась Эш, — Есть кое-что, о чем я вам не говорю. Но можем ли мы сначала поесть, а потом поговорить там, где больше уединения?

   Спенсер улыбнулся, на самом деле улыбнулся, сияя блестящими белыми зубами.

   — Мне бы этого хотелось.

   Оттуда разговор перешел на мужчин и на то, чем занималась их компания. Их компания изготовляет биохимические органические вещества для устранения токсичных веществ из окружающей среды и бла-бла-бла, она все еще не понимала точно, что они делают. Но, чтобы заниматься финансами, ей не нужно было знать подробности.

   Эш узнала, что Чейз был лауреатом в области органики, а Спенсер провел много лет на Ближнем Востоке, что многое объясняло. Она лучше понимала Спенса теперь, когда знала, о его прошлом. Его грубоватый нрав не был направлен на нее, он был таким со всеми. Ей придется помочь ему немного сгладить эти острые углы. Его улыбка потрясла ее маленький мирок. Жаль, что эти мужчины — геи.

   Еще до конца обеда она не могла поверить, что они шутят, как старые друзья, наслаждаясь обществом друг друга. Когда тарелки были убраны, девушка поняла, что пришло время прийти в себя. Пришло время выяснить, будет ли она искать другую работу.
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После обеда Чейз захлопнул дверцу внедорожника. Он был зол, но счастливее, чем когда-либо.

   — Я могу надрать тебе задницу прямо сейчас, придурок, — крикнул он своей паре на водительском сиденье.

   Спенс уклонился и завел мотор.

   — Я извинился перед ней. Ты слышал, как я это делаю и сколько раз я извинялся перед людьми? — ответил он.

   — Ноль. И это хорошо, что ты это сделал. Если бы мы потеряли ее из-за кукурузного початка в твоей заднице, я бы разозлился еще больше.

   Спенс вздохнул.

   — Расслабься, Чейз. Она приедет к нам домой. Ты не можешь просить большего. Мы заберем ее, а потом объясним все насчет оборотней.

   — О нет, не надо.

   Чейз ткнул пальцем в свою пару.

   — Сначала мы все объясним и попросим ее стать нашей парой.

   Спенс фыркнул.

   — А если она откажется?

   — Мы заворачиваем ее в простыни и дарим ей пару оргазмов, пока она не скажет «да».

   Медведь Чейза был полностью согласен с этим. Черт, он становился твердым. Он также чувствовал возбуждение своих пар. Он не мог поверить, что Эш согласилась приехать к ним домой.

   Но он заметил, что в ней что-то изменилось. Она была встревожена, но внезапно почувствовала облегчение и.… и в то же время стала разочарована. Интересно, что все это значит? Что бы Эш ни думала, он был ей благодарен. Это позволяло им дольше оставаться вместе. Лучше узнать свою вторую половинку.

   — Как ты думаешь, что она от нас скрывает? — спросил Спенс.

   — Неважно, — ответил он, — Мы будем любить ее безоговорочно. Кроме того, мы не так уж откровенны с ней о том, кто мы такие, так что отвали.

   Его паре нечего было сказать.

   Всю дорогу до их квартиры Чейз то и дело оборачивался, чтобы посмотреть, едет ли за ними Эш. Все это было слишком хорошо, чтобы происходить наяву. Он нашел свою, их пару, и ему было всего двадцать с небольшим. Он не мог себе представить, что чувствует его пара, вынужденный так долго ждать. Но это уже позади. Теперь у них появился главный приоритет в их жизни, чтобы заменить одиночество, которое только пара могла заполнить.

   Он спал с другими женщинами, как, несомненно, и Спенс. Но они никогда не строили отношений. По одной причине, его медведь ворчал каждый раз, когда он занимался сексом с не-парой. Иногда он жаловался до такой степени, что Чейз даже не мог возбудиться. Поговорим о неловкости. Излишне говорить, что его сексуальная жизнь свелась к нулю.

   — Спенс?

   — Да.

   — Когда ты в последний раз занимался сексом?

   Внедорожник дернулся в сторону, и Чейз ударился головой о стекло.

   — Ой. Какого черта?

   — Не задавай мне таких вопросов, особенно когда я за рулем, тупица. — Он что-то пробормотал, а потом добавил: — Как будто я тебе это скажу.

   Он думал, быть в триаде это — все обсуждать. Все. У него не было никаких проблем поделиться чем-либо со Спенсом.

   Его пара вздохнул.

   — Давненько, если честно. Мой медведь становится раздражительным, когда мы с кем-то. Это нисколько не улучшает моего настроения.

   Чейз ухмыльнулся своей паре. Да, он верил в их триаду. Им просто нужно убедить оставшуюся треть.
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Абсолютно сумасшедшая, чокнутая, не поддающаяся никакому контролю. Когда оба мужчины были рядом с ней, они заставляли ее мозг отключаться. Это единственное объяснение, которое Эш могла придумать, почему она согласилась поехать к ним домой. С ними она чувствовала себя в безопасности. Поскольку они были геями, она не беспокоилась о сексуальном насилии. Хотя немного секса было бы неплохо. Оба были о-о-очень горячими. «Но кого же выбрать?»

   «Нет, нет, нет».

   Она отбросила эти мысли из головы, так как этот вариант был неисполним. Ей нужно было беспокоиться о том, как разоблачить свою способность, сделать так, чтобы это не казалось проблемой. Из того, что она знала о компании, это была возможность всей ее жизни. Однако было очень жаль, как эта должность оказалась свободной.

   Внедорожник, за которым она следовала, въехал в гараж. Эш отъехала в сторону, чтобы въехать на место для посетителей. Первый уровень был полон, как и второй. Что же это за место, в котором они живут и которое посещает столько людей?

   И снова, как только она вышла из машины, парни уже стояли и ждали ее.

   — Как вы двое так быстро нашли меня здесь?

   Спенс наклонился и поцеловал ее в макушку. Это было очень мило. Его рука расположилась на ее спине.

   — Не волнуйся. Мы всегда будем защищать тебя.

   «Что это значит? Защитить ее от чего? Всегда?»

   Эш сомневалась, что они захотят увидеть ее снова после их разговора.

   — Да, — подтвердил Чейз, — мы всегда рядом, когда тебе понадобится поговорить.

   Он положил руку ей на плечо.

   Невероятное чувство покоя и нежности охватило ее. Легкость, которую она никогда раньше не чувствовала, позволила ее плечам расслабиться. Ее тревога улетучилась. Эш чувствовала себя в безопасности и.… любимой? Боже, ее воображение работало сверхурочно.

   Выйдя из гаража, они оказались в надземном переходе несколькими этажами выше улицы. Окна с обеих сторон позволяли видеть дома с обеих сторон. В конце перехода они вошли в вестибюль, который вполне мог быть из тех модных журналов о путешествиях. Роскошь была поразительной. Ей никогда не приходило в голову, что у этих парней есть деньги. Судя по всему, очень много.

   — Да, это немного чересчур, — начал Чейз, — но дом близко к офису, и у них круглосуточная охрана.

   Он пожал плечами. Все, что девушка могла сделать, это кивнуть.

   Они вошли в лифт, и Спенс вытащил из бумажника карточку и приложил ее к щитку. Лифт поднялся без единого нажатия кнопок, и через несколько секунд двери открылись. В коротком коридоре за лифтом была одна дверь справа и одна дверь слева. Спенс повел ее направо, нажал несколько цифр на клавиатуре рядом с дверной ручкой и открыл дверь.

   Ему пришлось втолкнуть ее в комнату, потому что открывшийся перед ней вид поверг ее в благоговейный трепет. Их квартира была на сороковом этаже. Перед ними простирался весь город. Небоскребы, здания из металла и стекла, тусклого камня. Впечатляющая архитектура.

   — Здесь нет деревьев, — сказала Эш. — Совсем ничего зеленого.

   Она любила природу и быть окруженной лесами. Ее квартира находилась не в национальном лесу, но, по крайней мере, она видела траву из окна.

   — Это недостаток, — подтвердил Спенс. — Когда нам нужно уехать и побегать, мы направляемся за город.

   — О, — произнесла Эш, — вы, ребята, бегаете. Круто. Учавствовали в марафонах?

   Спенс потер рукой затылок.

   — Это не совсем то, что я имел в виду, говоря «бегать».

   — Как насчет медового лимонада? — крикнул Чейз, направляясь на кухню.

   Оглядевшись, Эш отметила, насколько спартанским было это место. Все было опрятно и аккуратно и имело свое место. Обстановка была простой, деревенской, как в охотничьем домике. Атмосфера была гораздо более подходящей Спенсу, чем Чейзу. Она решила, что их спальня, вероятно, больше отражает стиль молодого парня.

   Раздав стаканы с бледно-желтой жидкостью, Чейз повел их в гостиную. Застряв между двумя парнями, Эш не могла добраться до стула, поэтому села на диван. Спенс сел по одну сторону от нее, а Чейз — по другую. Было немного странно видеть, что все места для сидения пусты, в то время как все трое расположились на диване. Но от их прикосновений ее нервозность ушла.

   Девушка чувствовала себя как дома. Даже больше, чем в ее собственной квартире. Это место было таким элегантным, кто бы не чувствовал себя здесь уютно?

   Чейз поднял ее руку в перчатке и поцеловал тыльную сторону ладони.

   — Не хочешь поговорить? — спросил он.

   Она не испытывала никаких колебаний, не боялась унижения или отказа. Совсем не так, как раньше. Как ей удалось за несколько часов почувствовать себя так комфортно с этими парнями?

   И Эш решилась.

   — У меня есть способность видеть прошлое, когда я касаюсь чего-то.

   — Провидица? — переспросил Чейз.

   Она нахмурилась, услышав смысл этого слова.

   — Я не какая-нибудь мошенница на ярмарке.

   Эш попыталась вырвать свою руку из его хватки, но он не отпускал ее.

   — Конечно нет, — согласился Спенс. — Мы просто не знаем, как еще это назвать.

   — Это называется владение психометрией, — ответила она.

   — Как это работает? — спросил Чейз.

   — Если верить интернету, — сказала Эш, — это обнаружение и толкование остаточной энергии объекта. Когда я прикасаюсь к чему-то, мой разум каким-то образом превращает эту энергию в образы из прошлого объекта. Обычно чем сильнее эмоциональное воздействие, тем яснее видение.

   Чейз поцеловал тыльную сторону ее ладони.

   — А, так вот в чем назначение перчаток.

   Она кивнула и зажмурилась, ожидая резких слов или приказа уйти.

   — Не волнуйся, дорогая, — сказал Чейз. — Мы здесь не для того, чтобы судить тебя. Мы со Спенсом твердо верим в паранормальные явления. Мы абсолютно заинтригованы тобой.

   Эш приоткрыла один глаз.

   — Неужели? Ты не думаешь, что я чокнутая?

   Чейз улыбнулся.

   — Моя фамилия Коко (Прим. пер.: героиня использовала слово coco, что соответствует фамилии героя). Чейз Коко к вашим услугам, мадмуазель.

   Она и забыла, что это его фамилия.

   — Это очень мило с твоей стороны.

   Эш наклонилась и поцеловала его в щеку.

   «Геи часто так делают», — подумала она.

   Девушка повернула голову, пытаясь снять напряжение, накопившееся в ее плечах.

   Спенс в мгновение ока вскочил и подошел к спинке дивана.

   — Позволь мне поработать с узлами в твоих мышцах. У тебя был стресс из-за пустяков.

   Его руки огладили ее шею и спину, теплые пальцы растирали напряжение, но посылали новое ощущение через ее тело. Оба мужчины глубоко вздохнули.

   — Когда ты поняла, что можешь это делать? — спросил Чейз.

   — Сколько себя помню, — ответила Эш. — Я думала, что это нормально, что каждый может это делать. Пока бабушка не сунула мне в руку старую монету и не спросила, что я вижу.

   — Мудрая бабушка, — сказал Чейз. — В жизни такие всегда нужны.

   — Продолжай, — прошептал Спенс, наклоняясь и касаясь щекой ее уха.

   Дрожь сотрясла ее, заставив сделать глубокий вдох.

   «Продолжать что?» — подумала Эш, когда все вылетело у нее из головы, кроме того, что эти чудесные руки заставляли ее чувствовать.

   Его теплое дыхание коснулось ее щеки.

   Затем Спенсер откинул ее волосы с шеи и поцеловал за ухом. Она не могла остановить вырвавшийся стон. Ее тело перевозбудилось. Готовое и жаждущее малейшего прикосновения.

   Каждая частичка тела Эш загорелась, когда дикий огонь желания вспыхнул и угрожал поглотить ее. Эти двое мужчин доставят ей смертельное удовольствие. Она была так согласна с этим.

   Спенс встретился с ней взглядом, обхватил ладонями ее затылок и опустил голову. Бабочки запорхали у нее в животе. Его губы коснулись ее губ, и Эш прижалась к нему. Тихий стон застрял у нее в горле. Его поцелуй был таким же властным, как и его поведение.

   Спенс прервал поцелуй и начал спускаться по ее подбородку к шее. Через его плечо она увидела, что Чейз наблюдает за ними.

   Когда он сорвал с себя рубашку, позволив ей упасть на пол, в его карих глазах появился озорной блеск. Его твердый, как камень, пресс и широкие плечи еще больше распалили ее изнутри.

   Спенс укусил ее за горло, но не повредил кожу. Удовольствие прокатилось по ней, заставляя ее колени ослабеть. Хорошо, что она сидит, а то упала бы.

   Подняв голову, Спенс встретился с ней взглядом и поднял ее с дивана. Мгновение спустя он уложил ее на кровать.

   — Ложись на спину, — его хриплый приказ почти заставил ее кончить.

   Когда Эш сделала, как он велел, Спенс снял с нее брюки и нижнее белье.

   Кровать у изголовья наклонилась, когда Чейз забрался на матрас. Он убрал прядь волос с ее лица и задрал рубашку.

   Она выгнула спину, а затем подняла голову, чтобы снять одежду. Чейз бросил ту на пол, пока Эш расстегивала лифчик. Чейз обхватил ее грудь ладонями и покатал сосок между пальцами. Покалывание пробежало по ее телу, в то время как дикий огонь внутри нее становился все жарче.

   Спенс опустился на колени между ее бедер, схватил их и потянул так, что ее задница оказалась на краю кровати. Он закинул ее ноги себе на плечи и поцеловал внутреннюю сторону бедра.

   Затем пробрался к ее входу, прежде чем накрыть его своим ртом. Крик удовольствия сорвался с губ девушки.

   Чейз наклонился и подразнил ее сосок языком, затем прикоснулся зубами к тугой горошине. Ощущение экстаза грозило поглотить Эш, удвоив удовольствие от Спенса и его восхитительного рта.

   Спенс втянул ее клитор, посасывая его. Он просунул в нее два пальца и задвигал ими. Ее стоны превратились в отдышку, когда удовольствие пересилило все ее чувства. Эш покачивала бедрами, терлась своей киской о его лицо.

   Чейз завладел ее ртом, просовывая язык между ее губ. Их языки переплелись. Она оседлала волну экстаза, в то время как желание росло внутри нее, ожидая взрыва.

   — Не сдерживайся. Смотреть, как ты кончаешь, будет чертовски горячо.

   Чейз прикусил ее мочку уха зубами. Эш всхлипнула и не смогла сдержать желание поддаться необузданной страсти.

   Оргазм вырвался из нее, заставив ее вскрикнуть и вцепиться в простыни. Эш вздрогнула, когда Спенс лизнул ее от входа до клитора, прежде чем встать и снять джинсы. Его толстый, тяжелый член вырвался на свободу. Головка блестела, и будь она проклята, если не хотела слизывать предэякулят.

   Низкий рык вырвался у Спенса.

   — Продолжишь так смотреть на меня, и я кончу прежде, чем войду в тебя.

   Эш переключила свое внимание на его вожделенно-пьяный взгляд. Он дразнил ее клитор, поглаживая своим членом. Быстрым движением Спенс вошел в нее по самое основание. Она задохнулась от нахлынувших ощущений. Девушка обхватила его ногами, притягивая ближе, заставляя оказаться глубже.

   Фейерверк взорвался под ее веками, когда она жестко кончила. Спенс последовал за ней через край. Он застонал, содрогаясь, толкаясь внутрь с каждым рывком все глубже.

   Спенс прижался губами к ее губам в грубом, требовательном поцелуе.

   — Ты такая красивая.

   Он вышел из нее и встал. Его член все еще был твердым.

   Чейз похлопал ее по бедру.

   — Встань на четвереньки.

   Дрожь пронзила ее, и Эш повиновалась. Спенс лег на кровать рядом с ней и обхватил ее грудь, перекатывая соски.

   Чейз встал на колени позади нее и толкнулся в ее лоно.

   — Черт. Ты так хороша.

   Ее тело дрожало, пока он входил и выходил из ее киски. С каждым толчком все сильнее. Чейз наклонился вперед так, что его грудь прижалась к ее спине. Он оперся одной рукой о кровать, а другой двинулся вниз по ее животу к клитору. Он массировал его круговыми движениями, усиливая удовольствие.

   Спенс сжал свой член и погладил, пока двигался под Эш, чтобы взять одну грудь в рот.

   Дикий узел желания сформировался в ее киске, разрастаясь. Ее тяжелое дыхание превратилось в крик, пока Чейз входил в нее снова и снова. Наслаждение пронзило ее, когда наступила очередная кульминация.

   Мышцы Чейза напряглись позади нее за мгновение до того, как он крепче обнял ее за талию, прижимая к себе, пока не кончил.
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    Глава 10
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— Если я скажу вам кое-что, ребята, — сказала Эш, лежа в постели, довольная, как любая женщина, — вы обещаете не смеяться?

   — Даю слово, — ответил Спенс.

   Чейз поднял руку.

   — Честно-пречестно.

   — Ладно, — она глубоко вздохнула, — я думала, что вы геи.

   В комнате стояла мертвая тишина в течение трех секунд, затем мужчины чуть не упали с кровати, смеясь. Даже Спенс. Ее сердце радовалось их счастью даже за ее счет. Она знала, что они все равно будут смеяться. Как они могли не знать? Она хихикнула вместе с ними.

   — Серьезно, ребята, — сказала Эш между фырканьями, — перестаньте меня смешить.

   Ее бока начали болеть, и она плюхнулась обратно на кровать. Мужчины успокоились и прижались к ней. Спенс с одной стороны, Чейз с другой, а она посередине, — в самый раз.

   — Что заставило тебя так подумать? — спросил Чейз.

   Пальцы лениво покрутились на ее коже, двигаясь вдоль груди к животу. По ее рукам пробежали мурашки.

   — Хорошо, — сказала она. — Вы не можете говорить мне, что не видите знаков. Как вы знаете, что другой собирается сказать, о чем он думает, вы общаетесь только взглядами. Только кто-то в глубоких, длительных отношениях может делать подобное.

   Отношения, которые она однажды хотела иметь. Эш заметила, что парни смотрят друг на друга поверх ее головы.

   — Видишь, вы делаете это прямо сейчас.

   — Эш, — сказал Спенс, — мы с Чейзом…

   — Мы больше, чем друзья, которые находят тебя неотразимой и решили поделиться друг с другом, а не драться из-за тебя.

   Но они это сделали, и она не возражала. Черт, это была ее фантазия с тех пор, как Эш прочитала любовный менаж-роман.

   — Теперь я понимаю, — ответила она. — Знаете, все в офисе подумают, что я переспала с вами, чтобы получить эту работу…

   Спенс перекатился на нее сверху, его твердый член ткнулся в ее вход.

   — Какая разница, что они думают.

   Он вошел в нее, скользя своей набухшей головкой вдоль ее скользких стеночек.

   Чейз повернул к ним свое лицо.

   — Пока ты остаешься с нами, все остальное не имеет значения.

   Эш обхватила рукой его твердый член и направила его в свой рот.

   
***

   
Час спустя Эш проснулась в окружении мужчин. Она не могла уйти, даже если бы захотела, и определенно не хотела. Это было так странно, но казалось правильным. Она также не могла поверить, как хорошо парни восприняли тот факт, что у нее была экстрасенсорная способность. Они даже не удивились. И предлагали ей высококлассную управленческую должность, не заглядывая в ее резюме.

   Что-то было не так. Но, черт возьми, она подумает позже. Слишком все хорошо, чтобы отказаться. Чейз потянулся и взял ее за руку.

   — Иди ко мне.

   Он вытащил ее из-под руки и ноги Спенса.

   — К тебе? — спросила Эш. — Я думала, вы живете вместе. Помнишь? Все эти гейские штучки.

   — Это было чертовски весело.

   Чейз крепко поцеловал ее.

   — Ты не можешь быть более совершенной.

   Его взгляд скользнул по ее обнаженному телу, и она почувствовала, как румянец заливает ее лицо.

   — Прекрасной.

   Пройдя через гостиную, она схватила свою одежду и последовала за Чейзом через дверь, которая вела в другой мир. Она застыла при виде открывшегося перед ней зрелища.

   В то время как дом Спенса был минималистичным и простым, дом Чейза выглядел как радуга, смешанная с торнадо. Повсюду были яркие краски, одежда и банки из-под содовой. Он плюхнулся на пол перед телевизором и похлопал по ковру рядом с собой.

   — Иди сюда, сядь рядом.

   Когда Эш оделась и оказалась рядом с ним, он протянул ей игровой контроллер.

   — Ты когда-нибудь играла в «Фортнайт»?

   Эш покачала головой.

   Чейз повернулся на другой бок и принялся перебирать диски.

   — А как насчет «GTA»?

   Она продолжала качать головой.

   — Зов долга? Поле битвы? Марио?

   — Да, — крикнула Эш, взволнованная тем, что знает хотя бы последнюю игру, — я знаю Марио.

   Он включил пульт.

   — Нам нужно поработать над расширением твоего игрового горизонта.

   Она взяла контроллер, который Чейз протянул ей, и провела своего маленького Марио через полосу препятствий. Эш задумалась обо всех тех мелочах, которые они говорили, заставляя ее думать, что они хотят, чтобы она осталась. Как и последние слова Чейза. Они познакомились с ней всего несколько часов назад, но обращались с ней как с королевой, как с драгоценностью, от которой никогда не хотели бы избавиться.

   — Черт, — вдруг сказал Чейз.

   — Что?

   Она ведь не сделала ничего плохого?

   — У Спенса звонит телефон.

   Эш прислушалась, но ничего не услышала, особенно из-за игровой музыки.

   — Как ты?..

   Чейз встал на ноги и помог ей подняться.

   — Хм, я слышал.

   Он пожал плечами и повел ее в свою спальню. Должно быть, у него отменный слух. Эта комната была очень похожа на остальную часть квартиры: дикая, сумасшедшая и сверх меры. Если они действительно хотят, чтобы она была рядом, ей придется забрать кое-какие вещи из владений Чейза и переселить их в владения Спенса, и наоборот. Тогда все будет в порядке.

   Чейз надел одежду, похожую на ту, что была на нем утром, провел пальцами по волосам и вышел.

   — Готов идти.

   — Куда идти? — спросила она.

   — На работу, конечно, — ответил он. — Ты же знаешь, что компания не управляет сама собой. Но сначала...

   Он прижал ее к стене и поцеловал.

   Ее трусики снова промокнут, если он будет продолжать в том же духе.

   — Эй! Перестань ее терзать, — прогремел откуда-то издалека голос Спенса, — и вы оба идите сюда.

   Эш прервала поцелуй, смеясь. Эти мужчины идеально подходили друг другу, пока она была рядом.

   Чейз отступил назад.

   — Разве ты уже не любишь его? Мистера-Властного-Великана?

   Он взял ее за руку в перчатке и повел через дверь в другое измерение. Спенс мерил шагами кухню и гостиную.

   Эш мгновенно почувствовала беспокойство, отразившееся на его грубоватом лице.

   — Что случилось?

   — Я только что говорил по телефону с детективом, — сказал Спенс. — Нам нужно поговорить.

   Страх пронзил ее при этих словах. Он произнес это так, словно через десять минут астероид разнесет мир на куски. Неужели они хотят, чтобы она ушла? Неужели это из-за нее?

   Чейз поцеловал ее в лоб и направился к дивану.

   — Не волнуйся, любимая. Что бы это ни было, мы справимся вместе.

   Она нахмурила брови.

   — Откуда ты знаешь...

   Эш покачала головой.

   — Не обращай внимания.

   Она могла бы поклясться, что Чейз читает мысли или экстрасенс. Может быть, поэтому они так легко приняли ее. Она посмотрела на мужчину, держащего ее за руку, и подумала:

   «Вы двое — самые великолепные мужчины, которых я когда-либо встречала, и я хочу остаться с вами навсегда».

   Чейз сел, не подавая виду, что слышит ее. Ну что ж. Как только она удобно устроилась на диване, Спенс сел рядом, положив руку ей на плечо. Его волшебные пальцы впились в мышцы ее шеи, распространяя жар вниз.

   — Что происходит, Спенс? — спросил Чейз с раздражением в голосе.

   — Как я уже сказал, звонил детектив, который приходил в офис сегодня утром. Он сказал, что они могут отдать машину Хантера теперь, когда криминалисты закончили.

   — Они что-нибудь нашли? — спросила она.

   — Кроме крови Хантера на водительском сиденье от выстрела, они нашли светлый волос и больше ничего. У них есть частичный отпечаток с дверной ручки.

   Он кивнул в сторону Эш, признавая ее вклад в дело.

   — Я сказал детективу, что неизвестный связался с нами по поводу встречи с Хантером на заправке сегодня утром. Он сказал, что проверит, есть ли у них записи с камер наблюдения. Это может помочь идентифицировать женщину.

   Хотя Эш оценила тот факт, что парни приняли ее всерьез, она почувствовала, как кровь отхлынула от ее лица при мысли, что полиция узнает о ее способностях. Воспоминания из ее подростковых лет вспыхнули в ее голове. Она не могла пройти через это снова.

   Чейз сжал ее руку.

   — Ты в порядке?

   Конечно, он знал, что с ней что-то не так. Как будто она подала какой-то сигнал, который он мог видеть или слышать, или, может быть, даже обонять.

   — Я в порядке. Просто воспоминания из прошлого, — ответила она.

   — Мы здесь, чтобы выслушать, если понадобится, — сказал Спенс.

   Это ее немного удивило. Чейз, казалось, был единственным, кто оказывал ей эмоциональную поддержку, в то время как Спенс обеспечивал ей физическую безопасность и комфорт. Может быть, она воздействовала на мужчин уравновешивая их?

   — Может быть, позже. Сейчас Хантер важнее.

   Чейз нахмурился.

   — Нет никого важнее для нас, чем ты.

   Она увидела, как Спенс ткнул ее эмоционального «Ромео». Хмурый взгляд Чейза превратился в ухмылку, когда он взглянул на Спенса.

   — Что? — спросила Эш, желая услышать шутку между ними.

   — Ничего, — ответил Спенс, — кроме того, что он не позволил мне сказать это сегодня утром.

   — Сегодня утром? — выпалила она. — В офисе?

   Она вспомнила, как Чейз резко прервал его вскоре после того, как они начали говорить.

   — Почему... как…

   Эш покачала головой.

   Дело было не в ней. Речь шла о Хантере. Она удивлялась, почему они не говорят и не делают больше о своем партнере. Казалось, все вращается вокруг нее. Она определенно не привыкла к этому.

   — Какие еще улики есть у полиции?

   Спенс откинулся на спинку стула и вздохнул.

   — Больше ничего. Если только эта запись с камеры не покажет много информации, у них почти ничего нет. Он сказал, что свидетелей того, где была найдена машина Хантера, нет. И только волосы в машине.

   Ей пришла в голову одна мысль, и ее охватило волнение.

   — Что? — переспросили оба мужчины.

   — Машина. Я могу дотронуться до машины, и она покажет мне, что произошло. Эмоциональное воздействие убийства очень сильное.

   Ребята переглянулись. Эш решила, что они снова занимаются своим секретным «разговором без разговоров».

   Спенс прижал ее плечи к себе и поцеловал в волосы.

   — Если это причиняет тебе какую-либо боль или дискомфорт…

   — Нет, — ответила она. — Причина перчаток в том, что это происходит со всем новым, к чему я прикасаюсь. И после стольких лет это истощает меня физически и эмоционально. Вы удивитесь, сколько всего можно потрогать за один день.

   — Все новое? — спросил Чейз.

   — За эти годы я обнаружила, что мои вещи, или вещи, которые я часто трогаю, в конечном итоге становятся невосприимчивыми для меня или просто не имеют ничего нового, чтобы показать мне. Поэтому у меня не бывает видений из-за них. Только те предметы, к которым я не прикасалась. Мне не нужны перчатки ни дома, ни в машине.

   Мужчины молчали, на их лицах читалось сомнение. Она закатила глаза.

   — Не называйте меня деткой, — сказала она. — Я взрослый человек, который может сам о себе позаботиться и сам принимать решения. Я хочу сделать это, чтобы помочь найти убийцу Хантера. Знаю, как выглядит его машина. Я могу сделать это с вами или без вас.

   Ситуация накались. В воздухе витало напряжение, давящее на Эш. Все было бы не так уж плохо. Чейз игриво хлопнул ее по колену.

   — Прекрати это. Мы никогда не уйдем отсюда, если ты будешь думать об этом.

   Черт возьми, ей ничего не сойдет с рук.

   Через несколько минут они уже направлялись к полицейской машине. Она с трудом сглотнула. Эш уже много лет не видела убийств. И снова ее подростковые воспоминания захотели всплыть на поверхность. Она им не позволит. Эш не увидит, как ее убивают.
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Красный «Корвет» стоял на стоянке среди «Шевроле», «Фордов», «Кадиллаков», «Джипов» и заграничных марок. Многие из них были будто из мясорубки. Некоторые, заржавели, а вокруг колес росли сорняки.

   — Да, она красавица, — сказал управляющий. — Будет стоить на аукционе очень дорого.

   — Вы их продаете? — спросила Эш, удивленная этой мыслью. Эти машины принадлежали людям. Как они могли их продать? Что ж, в случае Хантера машина ему больше не нужна.

   — Если они в приличном состоянии, — ответил он. — Через некоторое время остальные разбирают на запчасти.

   Управляющий указал на ярко-красную гоночную машину.

   — Проходите и ищите там все, что нужно. Если ее там нет, то, скорее всего, она проходит по делу, как улика, и вам придется обратиться за этим в департамент.

   Эш, Спенс и Чейз переминались с ноги на ногу, ожидая, когда мужчина уйдет, но, похоже, тот хотел остаться. Когда он положил руку на машину, все трое рванулись к нему, вытянув руки, чтобы он не дотронулся до нее. Он отскочил назад, словно его укусила змея.

   — Извините, — сказал Спенс, — у нас есть эмоциональная привязанность, и вы знаете, как это бывает.

   Эш спрятала улыбку, когда лицо ее большого парня потемнело.

   — Мы не любим, когда другие трогают то, что принадлежит нам.

   Она не знала, как, но Спенс казался еще больше, чем обычно. Как будто он раздулся.

   Улыбка управляющего погасла, и он отступил на несколько шагов.

   — Я буду внутри, если вам что-нибудь понадобится. — С этими словами он поспешно удалился.

   Оба парня посмотрели на Эш.

   — Ты не должна этого делать, — начал Чейз.

   Она глубоко вздохнула.

   — Я знаю, но я хочу. Для вас и Хантера.

   Спенс открыл водительскую дверцу, и она скользнула на сиденье, стараясь ни к чему не прикасаться. Кровь засохла на консоли и боку пассажирского сиденья. Полиция не была заинтересована в том, чтобы убирать, просто получить свои доказательства.

   Она развернулась и положила руки на руль.

   — Ну вот, — сказала Эш, и ее мир вспыхнул белым.

   
***

   
Она открыла глава и увидела пятна крови на сиденье. Рука человека, которого она видела насквозь, провела ватной палочкой по крови, затем положила ее в пластиковый пакет. Мужчина в куртке с надписью «криминалист» желтыми буквами осматривал коврик.

   Ей нужно было вернуться еще дальше в прошлое. Сцена исчезла в белой вспышке. На этот раз Эш открыла глаза и увидела улицу, усеянную машинами, и солнце, поднимающееся к зениту. На руле лежала мужская рука с толстым квадратным кольцом на среднем пальце. Капот машины был такого же показного красного цвета.

   Она повернула голову и увидела блондинку с автозаправки, улыбающуюся ей с пассажирского сиденья. Ее рука с длинными красными ногтями покоилась на бедре мужчины.

   Это было то время, что нужно Эш.

   — Как тебя зовут, красавчик? — спросила блондинка.

   Рука девушки передвинулась с бедра на промежность и сжала.

   — Разве мое имя что-то значит? — ответил он и глаза женщины загорелись.

   Пассажирка облизнула губы.

   — Ни капельки. Я буду звать тебя Большой Член.

   Он рассмеялся и прижал ее голову к своему паху. Тьфу. Эш не хотела видеть, что будет дальше. К сожалению, она застряла, видя то, что видел мужчина, а это была в основном светловолосая голова, качающаяся вверх и вниз. Боже. Они ехали не в высоком внедорожнике с затемненными окнами, а в «Корвете» с откидным верхом. Ей не нравился этот Хантер. Он был совсем не похож на двух ее мужчин.

   Ведя машину, он прижал голову девушки ниже. Эш услышала рвотные позывы женщины.

   — Да, детка. Вот как мне нравится. Глубокий минет.

   У женщины не было выбора в этом вопросе. Да, Хантер был большим придурком.

   Он схватил копну светлых волос и приподнял, а затем начал двигать бедрами вверх и вниз в ее рот.

   — Почти кончил, детка.

   Он тяжело дышал, и от его побелевших пальцев руль треснул.

   Хантер свернул в переулок и нажал на педаль тормоза. Он снова прижал лицо женщины к своей промежности.

   — Прими мое семя, сука. Каждую каплю.

   Он вздохнул и откинул ее голову назад, затем застегнул брюки. Он улыбнулся ей.

   — Это было мило. Может, ты задержишься здесь ненадолго.

   Глаза у нее были пустые, но губы расплылись в улыбке.

   — После маленького поручения мы можем пойти к тебе домой, где я буду трахать тебя до тех пор, пока ты не перестанешь ходить.

   И тут в ее глазах появился блеск.

   — Как хочешь, Большой Член.

   Хантер повел машину за угол и вытащил из центральной консоли маленький пульт. Он поднял его, нажал на кнопку, и дверь гаража на небольшом складе поднялась. Эш не узнала этот район, за исключением нескольких металлических зданий, которые выглядели заброшенными. Разбитые окна, граффити на стенах, сорняки, пожирающие автостоянки.

   Они припарковались внутри, в середине узкого строения. Дверь гаража перед ними открылась, и черный лимузин с тонированными стеклами въехал внутрь и остановился за Хантером. Стекло скользнуло вниз.

   — Кто это? — раздался из черной машины старый скрипучий мужской голос.

   Никакого лица не было видно, только голос.

   — Никто, — ответил Хантер, — просто шлюха.

   Мужской голос рассмеялся.

   — Только такой кусок дерьма, как ты, Торнберн…

   — Заткнись нахрен, старик, — прорычал Хантер. — По крайней мере, я еще могу ее трахнуть. Уверен, что ты был с вялым членом в течение многих лет. — Хантер ухмыльнулся своему остроумному ответу.

   Из окна высунулась морщинистая рука со старческим пятном, похожим на трехлистный клевер.

   — Отдай мне деньги, Торнберн.

   Хантер потянулся к заднему сиденью и вытащил конверт из плотной бумаги, держа его так, чтобы до него не могли дотянуться пальцы.

   — Мы договорились, что заявка компании будет одобрена, и все пройдет гладко, — сказал Хантер.

   Рука ухватилась за пакет.

   — У нас не было такой договоренности. Я согласился подумать об этом.

   Рука дернулась, но Хантер удержал деньги.

   Лицо Хантера потемнело, а голос неестественно понизился.

   — Если ты перейдешь мне дорогу, старый хрен, я разоблачу тебя и всю твою незаконную игорную сеть. Ты, блядь, сгниешь в тюрьме.

   Пуговица на манжете рубашки Хантера оторвалась, из пор кожи выползли каштановые шерстинки, из ногтей выросли когти.

   «Какого хрена?» — подумала она.

   Сзади раздался визг шин, и Хантер, взглянув в зеркало заднего вида, увидел большой черный внедорожник. Тот самый чертов внедорожник, который чуть не переехал ее сегодня утром у бензоколонки. Что он здесь делает?

   В зеркале Эш увидела не только внедорожник, но и лицо Хантера, частично представшее в какой-то звериной форме.

   Она закричала и внезапно оказалась в своем собственном теле на штрафной стоянке. Она, спотыкаясь, выбралась из машины, стараясь бежать как можно быстрее, наткнулась на старый «Кадиллак» и споткнулась. Спенс и Чейз тут же подхватили ее.

   Ее сердце бешено колотилось, и дыхание сбилось. Образ мутировавшего лица повис у нее в голове.

   — Что случилось?

   Спенс обхватил ее лицо своей горячей ладонью.

   — Эш, что ты видела?

   Его встревоженные глаза остановились на ней. Она не знала, что видит. Это было слишком странно.

   — Ты видела, кто убил Хантера?

   Она покачала головой, воздух обжег ее легкие. Надежда на лице Спенса исчезла.

   — Пока нет, — выдавила она между приступами рвоты.

   — Что тебя так напугало, детка?

   Чейз обнял ее сзади. Она была благодарна ему за поддержку. Она сомневалась, что в данный момент сможет стоять самостоятельно.

   — Его... его лицо... изменилось, — вот и все, что она смогла сказать. — И рука.

   Эш подняла руку и сделала хватательные движения.

   — Чье лицо и рука? — спросил Спенс и оглянулся через плечо на Чейза.

   «Знают ли они, о чем она говорит? Как? Это ненормально».

   — Ты видела убийцу?

   Боль в голосе Спенса заставила ее посмотреть ему в глаза. Горе и тоска по погибшему другу терзали его. Она чувствовала его как свое собственное. Как такое могло случиться?

   Ее сердце болело от желания, чтобы его печаль исчезла. Она хотела, чтобы в его жизни не было ничего, кроме радости. Она могла бы вернуть ему надежду, если бы продолжила видение. Эш просто должна была отмахнуться от всего, что происходило с Хантером, и наблюдать.

   Высвободившись из объятий Чейза, она на ощупь направилась к машине. Когда парни остановили ее, она оттолкнула их руки.

   — Нет, — проворчала она, — я закончу это.

   Эш скользнула на водительское сиденье и хлопнула руками по рулю. Вспышка мгновенно захватила ее.

   Блондинка пыталась выбраться из машины, ее глаза расширились от страха. Пистолет, вынутый из сумочки, дрожал в ее руке. Хантер потянулся к ней мохнатыми руками, но не выпустил конверт, который оба мужчины держали между машинами.

   Он услышал голос старика и, обернувшись, увидел, что тот тоже целится из пистолета. Его морщинистое лицо было хорошо видно в открытое окно.

   — Мертвые медведи не рассказывают сказок.

   Раздался выстрел, и Эш обнаружила, что парит над сценой, наблюдая за последствиями.

   Лимузин задним ходом выехал из гаража, визжа шинами, когда Хантер упал боком на середину сиденья. Он снова выглядел нормальным. Неужели ей почудилось его искаженное лицо?

   Блондинка побежала к внедорожнику и мужчинам. Эш слышала их крики, но не могла разобрать всех слов. Фразы типа: «Возьми его бумажник, его часы», «Это ты его застрелила?», а потом — бац!

   Ее мир вспыхнул, и Эш сидела в красной машине, уставившись на заднюю часть разбитого «Вольво».
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По дороге домой Чейз в десятый раз повернул голову. Он беспокоился, что их пара травмирована. Она рассказала им, что видела, но это не очень помогло. Она никогда раньше не видела старика в том лимузине, но подтвердила, что именно он убил Хантера, чтобы сохранить в тайне какую-то незаконную деятельность.

   Они решили, что женщина была частью мелкой разбойничьей шайки, совершавшей дешевые и быстрые убийства. Скорее всего, блондинка планировала отвезти Хантера куда-нибудь в укромное место, а потом появятся парни и помогут в ограблении. Любители.

   Так что вопросы сводились к тому, во что был вовлечен Хантер и почему он должен столько денег этому старику? Упоминались азартные игры.

   — Спенс, — сказал Чейз, — как ты думаешь, у Хантера были проблемы с азартными играми?

   Брови его пары сошлись на переносице, что означало, что он прокручивает в голове разные сценарии. Когда-то армейский парень, всегда армейский парень.

   — Это могло бы объяснить, почему его так часто не было в офисе. Он ходил на скачки или в букмекерские конторы. Но я никогда не чуял в нем обмана или лжи.

   Чейз пожал плечами.

   — Знаешь, можно лгать, не подавляя запаха. Человек должен быть очень опытным в управлении своими эмоциями. Именно чувства активизируют железы, выделяющие запах. Если он ничего не чувствует, значит, никакого запаха.

   — Ты хочешь сказать, что он — лжец? — хмыкнул Спенс.

   — Да.

   Чейз кивнул. Он оглянулся на Эш, уставившуюся в окно. Она ничего не сказала после того, как пересказала обрывки видения. Он задумался, не скрывает ли она чего-то еще. От нее исходил какой-то странный запах, но он не знал почему.

   Когда она вырвалась из видения в первый раз, она упомянула, что лицо и руки Хантера изменились. Неужели Хантер начал превращаться, а потом превратился обратно прямо перед смертью? Осмотрев тело Хантера в морге, они со Спенсом пришли к выводу, что у него полностью человеческий облик. Но это все еще оставляло проблему с их парой.

   Она видела, как он изменился. Что она об этом думает?

   — Может, сегодня вечером рассказать ей, кто мы? — сказал Чейз достаточно тихо, чтобы только оборотень мог услышать его слова.

   Оборотни, как было известно, существовали, но по большей части они оставались в тени. Никакой необходимости создавать проблемы не было.

   — Нет, — быстро ответил Спенс.

   Забавно, что сначала Чейз хотел подождать, чтобы рассказать ей что-нибудь, а теперь ему хотелось выплеснуть все свои чувства, но Спенс настоял, чтобы они подождали. Он оценит ее психическое состояние после того, как они будут дома и расслабятся. Он проследит, чтобы они все прижались друг к другу сегодня вечером, чтобы обеспечить эмоциональную поддержку своей хрупкой паре. Его сердце болело, от знания, что она несчастна.

   У Спенса зазвонил сотовый. Он нажал на значок «Принять» на экране. Это был звонок из банка — на этот раз владелец, Перри Спрингвелл. Что ему теперь нужно? Было уже далеко за полдень, а встреча с ним назначена на завтрашнее утро.

   — Цифры… — сказал Спенс, ворча. — Они хотят знать соотношение доходов и расходов, и прочее. Мы можем отправить отчет. Думаю, ваши специалисты разберутся, что и к чему.

   Чейз повернулся на сиденье.

   — Они уже должны были получить отчеты. Честно говоря, мы со Спенсом полностью доверяли Хантеру заботиться обо всех деньгах. Мы держались в стороне, если не считать еженедельных финансовых отчетов. Мы мало знаем об составлении отчетности, о том, как получить нужные данные для печати, и обо всем остальном. Я имею в виду, что Спенс предпочел бы стрелять из пистолетов, а я предпочел бы оставить свой нос в лаборатории.

   Эш улыбнулась, согревая его сердце.

   — Это нормально, — сказала она. — Нужно быть любителем чисел, чтобы хорошо считать. Но хорошо, что вы частная компания.

   — Почему? — спросил он.

   Затем Эш перешла на жаргон, о котором он, вероятно, когда-то слышал, но не стал говорить, потому что это было слишком запутанно и скучно. Что-то насчет расчетов.

   Голос Спенса слегка повысился.

   — Это наш новый финансовый директор, Эш Голденлок. Она займет место Хантера.

   Чейз слушал Спрингвелла.

   — Вы так быстро заменили его? — спросил банкир. Юркие ребята, да?

   — Да, сэр, — сказал Спенс. — Это очень важная составляющая компании, чтобы медлить. И она помогает нам выяснить, что случилось с Хантером.

   — Как она это делает? — спросил Спрингвелл.

   Спенс усмехнулся.

   — Думаю, можно сказать, что она была свидетельницей всего инцидента.

   — Как так? — спросил банкир. — Надеюсь, его убийцу найдут быстро, и правосудие свершится быстро. Вы говорите, ее зовут Эш Голденлок?

   — Да, сэр. Отныне вы будете получать от нее необходимые отчеты.

   — Приведите ее завтра на собрание. Я бы хотел с ней познакомиться.

   Спенс взглянул на свои пары.

   — Мы все трое будем там.

   Чейз закатил глаза. Было бы неплохо, если бы он спросил их пару, пойдет ли она вместо того, чтобы принудительно ее заставлять идти. Чейз одарил Эш выражением «Извини за его поведение муд*ка».

   Спенс закончил разговор.

   — Если мы вернемся в офис, ты не могла бы распечатать для нас отчет?

   — Нет проблем, — сказала Эш. — В конце концов, это моя работа.

   Сердце Чейза подпрыгнуло в груди. Она все еще была готова принять эту работу в качестве их партнера. Им придется сменить эмблему с тремя медведями-самцами на одну самку. Может, они наденут ей на уши бантики, как у Минни Маус. Это было бы так мило. Да, ей бы это понравилось.

   Он протянул руку между сиденьями и положил ладонь ей на колено.

   — Ты в порядке, Эш?

   Она откинулась назад и вздохнула.

   — Со мной все будет в порядке. Просто прошло много времени с тех пор, как я видела ее в последний раз... смерть, так близко…

   Его сердце сжалось, зная, что она обеспокоена, и Чейз был отчасти причиной этого. Может, не стоило просить ее прикасаться к машине? Если бы он мыслил ясно, то понял бы, что она увидит, и отговорил бы ее. Теперь уже слишком поздно.

   — Мы рядом, когда ты захочешь поговорить, — сказал ей Чейз.

   Эш положила свою руку в перчатке поверх его руки на своей ноге.

   — Спасибо.

   Ее улыбка не затмила печаль в глазах. Он жаждал заключить ее в объятия, защитить от всего мира и сказать, что все будет хорошо. Они со Спенсом позаботятся о том, чтобы никто больше не прикасался к ней, кроме них, конечно. Чего она не делала. Перчатки были ее постоянными спутницами.

   Его желудок сжался, представив, что Эш увидит, когда прикоснется к ним. Она бы узнала, что они другие. Сможет ли она вечно носить перчатки? Что, если Эш не сможет принять их? Что, если она сбежит от них?

   Спенс нахмурился, глядя на него с водительского сиденья.

   — Что случилось? О чем ты думаешь?

   Чейз сидел прямо на своем месте, убирая руку со своей пары. Тепло тут же исчезло.

   — Позже скажу.

   Когда они добрались до офиса, было уже почти время закрытия. Энджи все еще сидела за своим столом, но уже собрала вещи, положив сбоку сумочку.

   — Пока нас не было, все было в порядке? — спросил Спенс у секретарши.

   — Тихо, как всегда, — ответила она с усмешкой. — Но не разговаривайте с лаборантами. Каким-то образом они узнали об... — ее взгляд упал на Эш.

   Эш посмотрела на ребят.

   — Что? Узнали, что?

   — О том, что ты работаешь с нами, — процедил Спенс, прежде чем смог придумать что-нибудь еще.

   Его это вполне устраивало. Он не жалел и не боялся, что все в компании узнают, что они нашли свою третью, что их триада стала полной. Это означало, что весь клан узнает примерно через час, если скорость сплетен будет нормальной.

   — Конечно, — ответила Эш. — Где я могу воспользоваться компьютером?

   Энджи встала.

   — Можешь воспользоваться моим. На сегодня с меня хватит.

   Глаза секретарши заблестели.

   — Увидимся завтра. Повеселитесь.

   Спенс хмыкнул, и Эш скользнула на освободившееся рабочее кресло. Чейз дал ей пароль для входа в систему.

   — Мне потребуется время, чтобы ознакомиться с системой отчетов.

   Чейз понял это, как намек, чтобы они не дышали ей в затылок, хотя именно этого он и хотел. Кровь хлынула ниже пояса. Спенс хлопнул его по груди тыльной стороной ладони и открыл дверь кабинета.

   — Не сейчас, болван.

   Чейз закатил глаза и последовал за здоровяком в другую комнату. Закрыв за собой дверь, он вошел.

   — Мы должны рассказать ей все. Уверен, что она видела, как Хантер частично изменился. О чем еще она могла говорить, когда сказала, что его лицо «изменилось»?

   Спенс плюхнулся в кожаное кресло и вздохнул. В последнее время он часто так делал. Неужели их финансовое положение так на него подействовало?

   — Тебе нужно остыть, — сказал он Спенсу. — Мы пройдем через это, как прошли через все остальное. Стресс плохо влияет на здоровье.

   — А что, если она испугается, когда мы ей расскажем? — спросил Спенс. — Я не хочу потерять ее.

   — Значит, ты хочешь держать ее в неведении всю оставшуюся жизнь? Когда мы отвезем ее на земли клана, что ты ей скажешь? Мы живем в медвежьем заповеднике с животными и людьми, которые приходят и уходят? И, о да, медведи и люди — одно и то же.

   Чейз понимал, что это смешно.

   Как обычно, его пара хмыкнул. Никаких слов, только звуки. Может ли кто-нибудь быть менее общительным?

   В дверь постучали, и Эш просунула голову.

   — Ребята, у вас есть минутка? Я нашла кое-что, что вы захотите увидеть.
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Эш сидела во внедорожнике, глядя в окно. Она не видела мертвые тела со средней школы, когда увидела свое разлагающееся лицо, уставившееся в небо. По ее телу пробежала дрожь. Она не хотела воскрешать в памяти эти воспоминания. Эш аккуратно засунула их в коробку в своем сознании, обернула ее лентой, веревкой, цепями, авиационным кабелем и столкнула их в черную бездну.

   Пожилого мужчину, который застрелил Хантера, она никогда раньше не видела. Он был похож на любого лысого мужчину с морщинистым лицом. За исключением темного пятна на тыльной стороне ладони между указательным и большим пальцами. Когда он схватил конверт, она увидела тату в форме клевера или родимое пятно. Кроме этого, она ничем не поможет в его розыске. Она могла только рассказать, что видела.

   Но не это беспокоило ее больше всего. И Эш не могла понять, было ли то, что она увидела на лице и руках Хантера, реальным или каким-то извращенным трюком с ее глазами. Какой тип человека может отрастить мех и морду? Никакой.

   Многие говорили об оборотнях, живущих среди людей. Она не знала, что и думать по этому поводу. Поскольку Эш была частью мира, где наука была бесполезна, возможно, кроме таких, как она были и другие. Если она могла видеть прошлое, почему никто не мог превратиться в медведя?

   Мысль ударила ее по голове. Старик сказал, что мертвый медведь не может рассказывать сказки. Был ли Хантер медведем-оборотнем? Черт возьми.

   Она быстро успокоилась, думая о траве и деревьях, о чем угодно, лишь бы держать свои эмоции под контролем. Эш провела последние несколько минут, слушая, как парни впереди говорили о запахе эмоций. Ну, во всяком случае, Чейз. Что это значит? Когда Спенс сказал, что никогда не чуял лжи в Хантере, она собрала все воедино.

   Неудивительно, что они так легко приняли ее паранормальные способности. Они были сверхъестественными существами. Они — медведи-оборотни. Она чуть не рассмеялась над всеми тонкими знаками-намеками, которые она видела, относящимися к медведям, их МЕДВЕЖЬЕ название фирмы и логотип с тремя медведями для начала.

   Звонок телефона Спенса вывел ее из задумчивости. Она понимала жаргон, на котором он говорил, и предложила помочь всем, чем сможет. Затем Чейз рассказал ей, как они управляли компанией, и Хантер был единственным, кто управлял деньгами.

   Эш покачала головой.

   — Хорошо, что вы частная компания.

   — Почему? — спросил Чейз.

   — Потому что вы нарушили все правила Закона Сарбейнса-Оксли.

   Эш наблюдала, как глаза Чейза остекленели.

   — Закон Сарбейнса-Оксли был принят для защиты компаний от мошеннической бухгалтерской деятельности. Кроме того, основные сдержки и противовесы — это здравый смысл. Один человек должен проверять чеки, а другой подписывать их, — в этот момент Эш сдалась.

   Чейз был прав, когда сказал, что его не интересуют финансы.

   После того, как Спенс поговорил по телефону с банковским работником, Эш мысленно прикинула развитие событий. Она не была в восторге от того, что Спенс упомянул о ее причастности к смерти третьего партнера, но она догадалась, что это не повредило никому. По крайней мере, он разговаривал не с полицией.

   Больше всего ей запомнилось, как она общалась с работниками банков. Ее интересовало состояние финансов компании. Если им нужен кредит, означает ли это, что компания испытывает трудности? Ее снова уволят из-за сокращения штата?

   Это не имело значения. Она хотела работать и быть рядом с этими великолепными мужчинами. Она чувствовала влечение к ним, как ничто другое. Эш нужно было прикоснуться к ним, чтобы увидеть, что за человек каждый из них. Убийцы или плюшевые мишки. Ха, опять слово «медведь».

   До тех пор, пока что-то не произойдет, она будет обеспечивать золотую середину, необходимую им для создания надлежащих сдержек и противовесов в их компании. Она займется финансами, распечатает чеки, и парни подпишут их. Только не она. Все это будет сделано правильно.

   Войдя в офис, она поняла, как уже поздно. Как быстро пролетело время? О, верно, пока она была в видении, Эш потеряла счет времени. Пять минут в ее видениях могли быть десятью в реальном мире.

   Энджи улыбнулась ей, упомянув, что лаборанты сплетничают. Эш была мысленно уничтожена и даже не думала о слухах, которые будут распространяться о том, что ее так быстро наняли на эту работу. С этим она разберется позже. Она проголодалась.

   Вместо этого Эш села за компьютер Энджи и дважды щелкнула по значку бухгалтерских документов. Она просмотрела счета, чтобы увидеть, как настроена система. Довольно нормальная, организованная, какая и должна быть у хорошо структурированной организации.

   Затем она просмотрела несколько отчетов, включая балансовый отчет, неоплаченные счета, активы и счета, подлежащие оплате. Просматривая цифры, она заметила большую сумму в долларах. После дальнейших исследований ее скрутило дурное предчувствие. Если бы то, что она видела, было правдой, парни бы обезумели.

   Эш постучала в дверь, и Спенс пригласил ее войти. Она сидела в кресле, в котором уже сидела сегодня утром.

   — Мне неприятно сообщать плохие новости, но нам всем нужно обсудить важный вопрос.

   Мужчины переглянулись, потом посмотрели на нее. Оба выглядели так, словно хотели что-то сказать, но не сказали.

   — Я нашла клиента, которому вы очень переплачиваете, — продолжила она. — Я проверила их досье и не нашла ничего о них. У них нет онлайн-адреса или номера.

   Парни, казалось, расслабились, чего она не ожидала.

   — Ребята, я думаю, что Хантер воровал у компании, чтобы расплатиться с личными долгами. Может быть, азартные игры или поддержание богемного образа жизни.

   Их напряжение вернулось. Оба уставились на нее широко раскрытыми глазами, Чейз с отвисшей челюстью. Она протянула отчет Спенсу.

   — Держу пари, если вы позвоните в банк, чтобы проверить номера этих счетов, они каким-то образом приведут к вашему третьему партнеру. Он создал фальшивого продавца, которому платил непомерные суммы, которые затем были выведены. И все это без вашего ведома.

   Щеки Чейза покраснели.

   — Ах. Издержки и противовесы, о которых ты говорила.

   — Да, — ответила Эш с усмешкой. — Я думала, что вы более внимательны.

   Он улыбнулся.

   — Так и было, но мой ме... мой мозг воспринимал все иначе.

   — О чем ты говоришь? — спросил Спенс.

   Чейз махнул рукой в воздухе.

   — Ничего. Мы обсуждали носки.

   Спенс провел рукой по лицу.

   — Вопрос. Сколько взял Хантер?

   — По моим оценкам, — ответила Эш, — около полумиллиона за последние несколько месяцев.

   — Ну, — сказал Чейз, — это проблема. Я знал, что мы неплохо зарабатываем.

   — Черт возьми, — Спенс стукнул кулаком по столу.

   — Вы все доверяли ему, — ответила Эш, понимая их гнев. — Все дело в Хантере. Вы оба хорошие друзья, которые заботятся и хотят, чтобы другие преуспевали вместе с вами. Пришло время ввести установленные правила, чтобы предотвратить повторение подобных случаев. Я сделаю это. Позабочусь о вас обоих.

   Ее слова значили больше, чем то, что она говорила вслух. Эш страстно желала обнять их, быть в их объятиях, как раньше, когда они делили свои тела и сердца.

   От компьютера на его столе донесся звон.

   — Я отправила вам отчет, который запросил банк, — прокомментировала Эш. — Я не знала, кому его отправить по электронной почте, поэтому отправила вам обоим.

   Спенс повернулся к своему рабочему столу и щелкнул по клавишам.

   — Уже поздно. Мы разберемся с этим завтра утром, — сказал он.

   Его глаза, полные желания, повернулись к ней. Ее сердце подпрыгнуло, трусики намокли.

   — И я очень голоден.

   — Моя машина у вас, — сказала Эш, и ее щеки вспыхнули.

   Боже милостивый, она говорила как человек изголодавшийся по сексу, или как?

   — Ты хочешь сказать, что хотела бы поужинать у нас? — спросил Чейз с искоркой в глазах.

   — Да, — прокомментировал Спенс, — мы все поедим дома.

   По ее рукам пробежали мурашки, когда она вспомнила, когда Спенс в последний раз «ел». Она согласилась с этим. Эш хотела насытиться.
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Войдя в спальню Спенса только что из ванны, в душе Эш расцвело необузданное желание. Чейз убрал волосы с ее шеи и поцеловал чувствительную плоть. Он сорвал полотенце с ее тела и швырнул его в сторону ванной. Посреди комнаты он обхватил ее грудь и прижался к ней бедрами. Его твердый член прижался к ее спине, вызвав у нее стон.

   — Спенсу лучше поторопиться, или мы начнем без него, — прорычал он в ответ.

   Хотя то, что они оба доставляли ей удовольствие, было чертовски весело.

   В дверях появился Спенс. Он окинул ее пристальным взглядом, и она захныкала под его горячим взглядом. Рычание вырвалось из глубины его груди, когда он вошел в спальню и закрыл дверь. Он разделся и прошел через комнату к стулу в углу.

   Ее киска пульсировала от желания. Спенс возбудился. Он сжал свой член в руке, Эш снова захныкала. Она скользнула рукой вниз по животу к своей киске. Спенсер проследил за этим движением, его глаза ярко вспыхнули, а затем потемнели. У него вырвался хриплый стон, и он начал гладить себя.

   Чейз прошипел проклятие.

   — Черт, ты горячая штучка, — он заменил ее руку своей. — И такая мокрая.

   Эш на мгновение закрыла глаза, когда удовольствие запульсировало в ее теле. Чейз просунул в нее два пальца и начал входить и выходить. Ее тело было как провод под напряжением. Все, к чему он прикасался, освещалось вспышками.

   Она открыла глаза и встретилась взглядом со Спенсом. Его веки были прикрытыми, а черты лица — маской желания и удовольствия.

   Чейз дразнил ее клитор большим пальцем, продолжая трахать ее пальцами. Ее кульминация нарастала, поглощая ее с каждым толчком. Как раз в тот момент, когда она была готова взорваться, он наклонил ее и вошел в нее сзади. Она задыхалась и доила его, наслаждаясь ощущением его толстого члена глубоко внутри себя.

   Эш выгнула спину, пока не накатила волна оргазма. Чейз застонал, его тело напряглось, и он укусил ее за горло, содрогаясь от собственного освобождения.

   Спенс поднялся на ноги и подошел к кровати. Злая ухмылка тронула ее губы, когда она забралась на кровать вслед за ним. Удерживая взгляд Спенсера, Эш наклонилась и нежно укусила его за бедро, а затем прикусила ногу. Она провела языком по его члену, перекатывая его яйца в руке. Спенс выругался, когда она взяла его в рот.

   Чейз последовал за ней к кровати, и его указательный палец скользнул вниз по ее спине, вызывая дрожь. Он продолжал скользить по изгибу ее попки и дальше, пока не скользнул двумя пальцами в гладкие складки ее киски. Она застонала и задвигала бедрами, потираясь о его руку.

   — Я собираюсь трахнуть тебя, пока ты сосешь член Спенса, — перегнувшись через ее спину, прошептал Чейз на ухо Эш.

   Эш позволила члену Спенса выскользнуть из ее рта. Она лизнула его по всей длине, заставив его слегка дернуться. Добравшись до основания, она втянула его мошонку в рот.

   Чейз схватил Эш за бедра и вошел в нее, но только кончиком, чтобы подразнить. Когда Эш снова взяла Спенса в рот и начала доводить мужчину до оргазма, Чейз начал входить и выходить из ее влажной киски, пока она не начала задыхаться и оргазм не поглотил ее. Чейз и Спенс последовали за ней через край.

   Чейз рухнул на кровать рядом со Спенсором, прихватив с собой Эш, так что она легла между ними, наполовину на Спенса, наполовину на него. Эш никогда не хотела покидать блаженный комфорт мужских объятий. Никогда.
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Ее тело все еще было немного резиновым от недавнего напряжения, Эш расслабилась в обеденном кресле на стороне Спенса. Перед ней стояла полупустая тарелка с пастой маринарой.

   — Ух ты, Спенс, — сказала она, — твои кулинарные навыки так же хороши, как…

   Ее лицо вспыхнуло, когда она поняла, что собирается сказать: так же хороши, как твои сексуальные навыки.

   Ухмылка большого мужчины была греховной в том, что он делал с ее телом.

   — Впереди еще много чего, любовь моя.

   Еще одна фраза, которая звучала так, будто они хотели, чтобы она была рядом, была с ними. Она собралась с духом.

   — Эм, — начала она, — могу я вас кое о чем спросить, ребята?

   Мужчины напряглись. Такие фразы обычно означали, что грядут плохие вещи. Эш улыбнулась.

   — Все в порядке. Я просто хочу, чтобы вы знали, что сегодняшний день доставил мне больше удовольствия, чем что-либо за долгое время.

   Они расслабились, напряжение спало.

   — Ребята…

   Черт, как она собиралась спросить, были ли они какими-то мифическими зверями, о которых пишут в сказках? Но, не смогла.

   — В котором часу я должна быть утром в офисе?

   Они посмотрели друг на друга. Она уже привыкла к этому.

   — Девять — это нормально, — ответил Чейз, глядя на Спенса, который кивнул. — Встреча в одиннадцать тридцать в ресторане.

   Она взглянула на часы. Было уже восемь, и весь дневной свет исчез.

   — Мне пора домой. Я…

   — Нет, — сказали они оба.

   — Мы надеялись, — продолжил Спенс, — что ты проведешь с нами ночь.

   Тепло наполнило ее сердце. Они действительно хотели, чтобы она была с ними. Никогда еще ее так не принимали в чужую жизнь. С ее способностями даже родители держали ее на расстоянии вытянутой руки, особенно после ситуации с полицией.

   — Я бы с удовольствием, но у меня нет ни одежды, ни туалетных принадлежностей, ни косметики. Я должна вернуться домой, по крайней мере, сегодня вечером.

   Мужчины нахмурились, но спорить не стали. Чейз положил свою руку поверх ее, лежащей на столе.

   — Мы понимаем, правда. Мы не хотим быть назойливыми, просто мы... — он отвел взгляд и откашлялся, — нам нравится, что ты рядом. Ты приносишь нам счастье и равновесие. Ты — точка опоры в нашей жизни. Ты делаешь наше «слишком много» в самый раз.

   О боже мой. Ей хотелось плакать, так трогательны были его слова. Неужели она наконец нашла дом? Кто-то… Два мужчины будут любить ее безоговорочно. Подождите. Что, если они медведи? Сможет ли она справиться с этим?

   Пробившись к своей машине в гараже, парни действительно не хотели, чтобы она уходила, пробуя все известные им уловки, чтобы удержать ее, она поехала через весь город к своей квартире. Ее квартира была убогой по сравнению с роскошной обстановкой ее боссов, но это было все, что она могла себе позволить при своем ограниченном бюджете.

   Припарковавшись у тротуара своего дома, Эш поняла, что даже не спросила, сколько платят за ее новую работу. Эш улыбнулась, зная, как ей повезло, что она нашла другую работу, где деньги не имели такого значения, как люди, с которыми она работала. Она надеялась, что это продлится долго.

   Взвалив сумочку на плечо, она начала подниматься в вестибюль своего многоквартирного дома. Было так поздно, что все близкие места на парковке были заняты. Боже, она никогда не была такой усталой, но счастливой. Она порхала, как будто у нее не было никаких забот.

   — Извините, — сказал мужчина, стоявший между двумя припаркованными машинами.

   Эш замерла.

   — Вы знаете, где находятся лофты? Я из другого города и ничего не могу найти в этом городе.

   Его улыбка была обезоруживающей. Он был крупным, не мускулистым, но статным, высоким.

   — Это в квартале позади нас.

   Эш ткнула большим пальцем через плечо. Он посмотрел в ту сторону.

   — Спасибо.

   Мужчина протянул руку, не приближаясь к ней.

   — Меня зовут Ричард, я из Айовы.

   — Добро пожаловать в город, Ричард из Айовы, — ответила она, держа руки перед собой, чтобы он знал, что она не собирается прикасаться к нему. — Я Эш.

   Он отдернул руку, словно смущенный ее отказом.

   — Э-э, верно. Извините. Спасибо за указания. Увидимся.

   Он отступил назад и бросился прочь. Она сомневалась, что когда-нибудь увидит его снова. Слишком много людей на слишком маленькой территории.

   Внезапно она почувствовала на себе чей-то взгляд. Она огляделась в темноте, но никого не увидела. Неужели Ричард решил не уезжать? Фары светили дальше по улице, за тем местом, где она припарковалась. Они были слишком далеко, чтобы представлять для нее какую-либо опасность. Она ускорила шаг. Приблизившись к ступенькам, ведущим в вестибюль, Эш вздохнула с облегчением.

   Она услышала шум рядом с собой и, оглянувшись, увидела невзрачный белый фургон, припаркованный рядом с другими машинами. Дверь со стороны пассажира открылась, и еще один крупный мужчина бросился к ней. Инстинктивно Эш отпрыгнула, но врезалась в скамейку, вделанную в бетон тротуара. Она коротко вскрикнула, прежде чем грубая рука закрыла ей рот.

   Он потащил ее к фургону, боковая дверь которого теперь была открыта. Эш пиналась, царапалась и билась. Ничто не ослабляло хватку мужчины на ней. Если бы он хотел ограбить ее, он мог бы забрать ее чертову сумочку.

   Внутри машины она увидела, как в нее влетела тень и закрыла дверь. Уличный фонарь высветил Ричарда из Айовы.

   — Придурок, — завопила она, извиваясь в руках своего похитителя. — Отпустите меня. Возьмите мой бумажник, что угодно.

   Его улыбка исчезла.

   — Нам ничего не нужно от тебя, милая.

   Фургон тронулся и выехал на улицу. Внезапно ее тело взлетело в воздух, собираясь врезаться в стену, но Ричард смягчил ее удар. Она отскочила от него и приземлилась на спину.

   Боковая дверь была сорвана с планеров, послышался металлический скрежет и фургон затрясся, и дикий звериный рев эхом отозвался в ее голове. Нежные руки подняли ее отдалили от хаоса.

   — Не волнуйся, любимая. Мы тебя нашли.

   Она не могла поверить в услышанный голос. Спенсер. Что он здесь делает? Неужели он проследил за ней до дома? Он понес ее вокруг фургона к своему внедорожнику, отступая от того места, где он врезался в переднюю часть фургона, останавливая его от дальнейшего движения.

   Все еще держа ее на руках, он устроился на заднем сиденье внедорожника.

   — Поехали, Чейз.

   Машина накренилась вперед, прижимая ее к сильной широкой груди. У нее закружилась голова.

   — Что происходит?

   Эш ошеломленно огляделась.

   — Откуда ты взялся?

   Спенс повернул ее лицом к себе.

   — Не сердись, но мы следили за тобой, чтобы убедиться, что ты благополучно добралась домой.

   Ее подозрения подтвердились.

   — Это граничит с жутким вторжением в частную жизнь.

   Спенс обнял ее и поцеловал в лоб.

   — Но на этот раз я не буду жаловаться.

   Он усмехнулся.

   Его тепло и безопасность удерживали ее от шока и дрожи. Она чувствовала себя в безопасности и была любима.

   — Ты можешь идти? — спросил он.

   Она кивнула, и он усадил ее на свое место. Эш увидела, что они остановились. Парни взяли ее за руки и повели в универмаг.

   Внутри Чейз собирал вещи со стеллажей и нес их, а она и Спенсер оставались рядом. Поскольку они были в женском отделе, она задалась вопросом, для кого предназначалась эта одежда. Естественно, она подумала про себя, но зачем им покупать ей одежду?

   Но она должна была признать, что у Чейза был отличный вкус в одежде. Все, что он выбирал, ей нравилось. Он подобрал повседневную деловую одежду, а также джинсы и футболки.

   Пройдя проверку, они направились в соседний магазин.

   — Мне нужна твоя помощь, — сказал Чейз. — Я еще не знаю, что тебе нравится.

   — Это для меня? — выпалила Эш. — Почему?..

   — Потому что ты поедешь с нами домой, и мы больше никогда тебя не отпустим, — прорычал Спенс.

   Страх пронзил ее, пока Чейз не обернулся и не бросил на мужчину, держащего ее за руку, суровый взгляд.

   — Ты не можешь так говорить, тупая задница. Это называется похищением.

   — Нет, если она согласна, — зарычал в ответ Спенс.

   Чейз посмотрел в лицо своей паре.

   — Я не слышал, чтобы ты ее спрашивал.

   — Ребята, — перебила Эш, — все в порядке. Я останусь с вами на ночь. В данный момент мне не хочется возвращаться домой.

   Чейз наклонился и подарил ей долгий, горячий поцелуй, затем продолжил выбирать туалетные принадлежности и бросать их в корзину. Если бы Спенсер не держал ее, она бы наткнулась на полку с шампунем и сбила ее.

   Только после того, как они вернулись в квартиру, и она уютно устроилась между ними в постели, Эш смогла порыться в своем мозгу, чтобы понять, что произошло в вихре прошедшего часа. Что выделялось больше всего, так это то, что дверь фургона была оторвана сбоку. Ни один человек не был способен на это. Но она знала, что оборотни были сверхчеловечески сильны.

   — Итак, — сказала она в темноте, окруженная горячими телами, — вы оба оборотни?
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Через секунду после того, как Эш бросила свой вопрос-бомбу храп раздался с обеих сторон от нее в постели Спенса. Она рассмеялась и ткнула обоих мужчин.

   — Я знаю, что вы не спите, так что перестаньте притворяться.

   Сопение прекратилось, но разговор не начался.

   — Все в порядке, ребята. Хантер оставил после себя довольно большой намек. И видя, что я верю в вещи, которые наука не может доказать, я на самом деле не волнуюсь.

   Две пары легких сделали большие вдохи.

   — Хорошо, — сказал Чейз. — Мы не знали, как ты отреагируешь.

   Эш села, придерживая простыню на груди.

   — О боже. Вы действительно оборотни?

   — Я думал, мы уже прошли этот этап, — сказал Спенс.

   — Ну, да, — ответила Эш, — но сказать это и быть настоящим оборотнем — две разные вещи. Это слишком чересчур.

   Она легла поперек тела Спенса, потянувшись к лампе.

   — Ты должен показать мне сейчас. Я хочу увидеть, как ты изменишься.

   Спенсер шлепнул рукой по ее голой заднице, лежащей у него на животе.

   — Устроить шоу… Это мило.

   Эш рассмеялась и потянулась назад, чтобы шлепнуть его по руке.

   — Я хочу посмотреть на твою медвежью задницу. Вставай, — сказала она с неконтролируемым волнением в своем голосе.

   Ее пальцы повернули выключатель, и комната ярко осветилась. Ни один из парней не вскочил с кровати, как она надеялась.

   — Да ладно. Вы не можете сказать мне, что вы оборотни, и не подтвердить все действиями.

   Мужчины застонали, а она захихикала.

   Спенс взял ее за подбородок, глядя в глаза.

   — Ты уверена, что не испугаешься, не убежишь с криком?

   Была ли она уверена? Это была новая территория в мире паранормальных явлений. Но, черт возьми, если бы они были опасны, разве она не знала бы об этом сейчас?

   — Подождите, — сказала она, — вы ведь не причините мне вреда, правда? Вот как это работает?

   Чейз взял ее руки в свои.

   — Ты права, любовь моя. Мы можем быть в животной форме, но наш человеческий мозг все еще отвечает за это. Ты в полной безопасности.

   Чейз встал с кровати.

   — Я обращусь, так как медведь Спенса толстый и тяжелый и может сломать пол.

   Ее глаза расширились от удивления, когда она повернулась к нему, все еще лежащему в постели рядом с ней.

   — В самом деле?

   Его гримаса, направленная на Чейза, заставила ее рассмеяться.

   — По крайней мере, я не чопорный черный медведь, — проворчал Спенс.

   Чейз приподнял бровь.

   — Да? Ну, по крайней мере, я не тот, кто ходит с кукурузным початком в заднице.

   — Эй, — возразил Спенс, — для тебя это мистер Кукурузный Початок.

   Он схватил Эш и защекотал ее до крика.

   Чейз стоял, уперев руки в бока.

   — Ты еще не закончил? Если вы оба хотите знать, здесь холодно.

   Спенс перестал щекотать и посмотрел на член своей пары.

   — Должно быть, холодно.

   Эш снова громко рассмеялась и облизнула губы, глядя на великолепное тело, выставленное перед ней. Его член налился, когда она посмотрела на него. Выражение его лица было голодным от желания несмотря на то, что он отсалютовал Спенсу одним пальцем.

   Эш с благоговением наблюдала, как ее любовник-серфер наклонился вперед, его конечности поросли черной шерстью, а руки превратились в большие лапы. Она взвизгнула от восторга и поерзала на краю кровати. Чейз зевнул и поднялся на задние лапы, вытянувшись вверх.

   Она оглянулась через плечо на Спенса.

   — Можно мне его потрогать?

   — Конечно, можешь, — сказал он. — Ты можешь с ним поговорить, он просто не может тебе ответить.

   Эш почувствовала, как холодный, влажный нос ткнулся ей в живот, и она резко обернулась с визгливым смехом. Она медленно поднесла руку к голове Чейза и потерла плюшевый мех. Он был такой мягкий. Как только ее уверенность возросла, она уложила медведя на спину на пол, почесывая живот и подбородок обеими руками.

   Спенс перегнулся через край кровати.

   — Знаешь, медведи гризли тоже очень милые, в каком-то смысле.

   Эш потянулась назад и почесала макушку Спенса, пробежав пальцами по его коротко подстриженной голове. Медведь на полу тявкнул, злясь, что Спенс завладел всем ее вниманием. Она положила руку на пушистый живот и снова потерла, затем он откинулся на спину с удовлетворенным вздохом.

   Это был самый крутой опыт, который у нее когда-либо был. И это будет трудно превзойти.

   Сидя рядом с ней на кровати, Спенс крутил в пальцах прядь ее волос.

   — Ты самая красивая, самая сексуальная женщина, которую я когда-либо видел, — со вздохом сказал Спенсер.

   Она посмотрела на него, как на сумасшедшего. Сидение за столом по восемь часов в день не способствовало худому, стройному, модельному телу. Он поднял палец.

   — И прежде, чем ты не согласишься со мной, просто знай, что мы будем любить тебя, даже если ты будешь похожа на зубочистку.

   Его глаза блуждали по ее обнаженной плоти.

   — Но то, какая фигура у тебя есть сейчас, она прекрасна.

   Он серьезно? Оба этих мужчины могли заполучить любую женщину, какую захотят, и они выбрали ее.

   — Почему я? — сказала она.

   — Почему я что? — ответил Спенс с легкой усмешкой на лице.

   — Вы двое — мечта любой женщины. Что я сделала, чтобы привлечь ваше внимание, и как долго это продлится?

   Она решила, что как только мимо пройдет кто-нибудь получше, ее вышвырнут на улицу.

   Чейз поерзал рядом с ней и обратился обратно.

   — Эй, — сказал он, обняв ее, — что бы ты ни думала, это неправильно.

   Эш прильнула к его сильному теплу.

   — Вот откуда ты знаешь, что я чувствую. Ты чувствуешь запах эмоций, как и говорил по дороге в офис.

   Его улыбка немного померкла.

   — О, ты это слышала?

   Спенс вздохнул.

   — Мы расскажем ей сейчас, — прорычал он.

   Чейз махнул рукой в воздухе, давая свое разрешение. Как будто Спенс нуждался в этом.

   — Эш, вид оборотней обладает уникальной чертой, которой не обладают люди. На каждого самца приходится одна самка, рожденная для того, чтобы стать их парой, единственная для них.

   Она улыбнулась.

   — Как родственная душа.

   Чейз поцеловал ее в плечо.

   — Вот именно. Мать-природа выбрала тебя нашей второй половинкой.

   Эш отстранилась от него.

   — Вашей? Вас обоих?

   Спенс зарычал.

   — Я как раз подходил к этому моменту, если бы медвежонок держал свою варежку закрытой. Теперь она совсем запуталась.

   — Нет, — ответил Чейз. — Ты ее недооцениваешь.

   — Спенс, — сказала она, — пожалуйста, продолжай.

   — Еще одна черта оборотней — когда двое мужчин любят одну и ту же женщину. Это называется триадой. И это то, что мы есть.

   — И я повторяю, — сказал Чейз. — Мать-природа выбрала тебя нашей парой.

   Эш кивнула, принимая все это во внимание. Она не могла отрицать сильного влечения, которое испытывала к ним, и сексуальная химия зашкаливала. Но что случится, когда она им надоест? К черту Мать-природу? Она знала их меньше двенадцати часов. Но у нее был способ узнать о них все. Она посмотрела на свои руки в перчатках.

   Чейз осторожно взял ее за запястье и начал стягивать короткие перчатки.

   — Мы со Спенсом должны быть с тобой, а ты с нами. Это судьба, судьба предопределенная. Считай наши сердца, Эш, считай наши жизни и знай, кто мы на самом деле.

   Сняв перчатку, он положил ее руку себе на грудь, на сердце.

   Видение пришло мгновенно. Чейз в постели с ней. Чейз выбирал ей одежду в магазине. Внедорожник отъехал от того места, где врезался в фургон. Видеоигры, и так далее, и тому подобное. Более ранее время. Молодой Чейз в лабораторном халате и защитных очках склонился над микроскопом. Получение какой-то награды. Колледж, средняя школа. Детеныш спорит с другими милыми маленькими медведями. Так очаровательно.

   Чейз был честным, трудолюбивым, щедрым человеком. Он был предан тому, во что верил, и тем, кого любил. Он всегда защитит ее сердце.

   Спенс снял вторую перчатку и положил на свое сердце вторую руку. Она парила в его жизни. Их приключения за последние двенадцать часов. Он сидел за своим столом в офисе. Его в военной форме награждают медалью. Пустынные пещеры. Он нырнул за дюну, и вражеские пули пронеслись в нескольких сантиметрах над его головой. Он бежит, вокруг взрываются бомбы, и тащит упавшего товарища в безопасное место. Старшая школа. Футбольная команда. На похоронах, рука на черном гробу. В доме, где его отец кричал на него, бил его. Мать на диване со стаканом водки в трясущейся руке.

   Эш пожелала, чтобы видение закончилось. Она больше не хотела видеть. Ее сердце не могло больше выносить страданий из жизни Спенса. Она посмотрела ему в глаза. Он знал, что она видит, и все же позволил ей прочитать его. Пусть она увидит, каким человеком он был.

   Она понимала его грубость, суровые приказы и резкие требования. Она видела, как важен порядок в его жизни. Как он должен был закалить себя для борьбы, когда его друзья умирали рядом с ним. Она видела его сердечность и храбрость и знала, что он физически защитит ее от всего, что может причинить ей вред.

   Эти ребята были потрясающими. Когда-нибудь она должна будет поблагодарить Мать-природу за них.
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    Глава 17
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Шесть утра наступило быстро, и Эш обнаружила, что Чейз был одним из тех чертовски раздражающих людей, которые улыбаются и просыпаются на рассвете. Один из тех, кто бодрствовал и насвистывал без чашки кофе. Она зарычала на него, когда он разбудил ее.

   Но то, что пара мужчин была с ней в душе, сотворило чудеса с ее мнением о том, чтобы рано вставать. Черт возьми, с такой скоростью она станет жаворонком.

   Когда Эш, одевшись, вошла на кухню, то увидела на стойке три миски овсянки. Первое блюдо было огромнейшим. Второе чуть поменьше. Последняя миска была как раз подходящего размера для нее самой. Она порылась в поисках столового серебра и села на табурет у стойки. Когда мужчины присоединились к ней, Эш уже сидела.

   За едой они обсуждали то, что произошло возле ее дома. Когда Спенс упомянул, что им нужно обратиться в человеческую полицию, Эш стало плохо. Воспоминания снова попытались всплыть на поверхность.

   Оба мужчины посмотрели на нее одновременно. Чертовы эмоции и обоняние. Ей никогда ничего не сойдет с рук, когда они рядом. Вот и прощай для всех вечеринки-сюрпризы.

   — Ты уже реагировала так раньше, Эш, когда мы говорили о полиции, — сказал Спенс. — Почему ты не хочешь их впутывать?

   Она положила ложку в свою недоеденную миску для завтрака. Пришло время рассказать им, кто она такая, как ее прошлое изменило ее.

   — Когда я была подростком, у меня был неудачный опыт, который заставил меня быть более... осторожной в отношении того, кому я сообщаю о своих способностях.

   Чейз придвинулся к ней ближе.

   — Ты хочешь поговорить об этом? — спросил он. — Мы выслушаем.

   Он положил свою руку на ее, теребя скатерть.

   — Вы, ребята, дали мне возможность прочитать вас, так что я могу открыться вам.

   Чейз взял ее за руку и повел к дивану, все трое втиснулись в ограниченное пространство. Ей это нравилось. Забавляло. Но воспоминания быстро убили всякое чувство юмора в ее сердце.

   — Как вы знаете, меня зовут Эш. А мою сестру-близнеца звали Ли.

   Она ухмыльнулась.

   — Маме и папе показалось милым, что вместе мы были «Эшли» — бабушкино имя.

   Боль в сердце рванулась вперед, как будто никогда и не уходила.

   — У Ли были такие же способности, как у тебя? — спросил Спенс.

   — Нет, — ответила Эш, — думаю, это мне так повезло, — хмыкнула она в ответ на свое саркастическое замечание. — В любом случае, мы были идентичны. Нам нравилось, когда другие не могли понять, кто из нас кто. И, как нормальные близнецы, мы поменялись местами и занялись тем, что должна была делать другая. Когда нам было по шестнадцать, пропала наша одноклассница. Никто понятия не имел, куда она делась, сбежала ли она добровольно или ее похитили.

   Эш посмотрела на свои руки в перчатках.

   — Я живу со своим проклятием с тех пор, как помню себя. Ли предложила мне потрогать рюкзак пропавшей девочки, который был найден в мусорном баке. Я даже не думала о том, чтобы использовать свою способность, чтобы найти ее. Я потратила большую часть своей жизни, пытаясь блокировать это. Мама с папой обсудили это и решили, что все будет в порядке, если я попробую. Папа отвез нас в офис городского шерифа, где хранились все улики, включая рюкзак. Затем я попыталась объяснить шерифу, что я могу сделать и как это может помочь. После нескольких приподнятых бровей и недоверчивых выражений лица он принес рюкзак из другой комнаты. Он был в большом пластиковом пакете, запечатанном, как пакетик для сэндвичей. Он открыл пакет, и я положила руку на рюкзак. Мгновенно я увидела, что ее похитили. Просматривая фотографии, я указала на человека, которого видела, и он был арестован и осужден. Когда шериф попросил меня помочь в других делах, я согласилась. Я делала что-то хорошее и могла не скрываться. Тогда шериф привел меня в комнату с несколькими старыми коробками на столе. Он вытащил вещи и попросил меня рассказать ему, что я видела, притрагиваясь к ним. За это время СМИ пронюхали о том, что мы делаем, и засыпали офис камерами и репортерами. На следующий день моя фотография появилась на первой полосе городской еженедельной газеты и некоторых других местных городских газет. Я думала, что это круто. Но другие так не думали. Дети в школе дразнили меня, называя психопатом-экстрасенсом. Маме и папе даже звонили по телефону и спрашивали, как они могли позволить своему ребенку лгать всем подряд.

   Эш покачала головой. Страх и гнев, которые оставили эти послания, никогда не будут забыты.

   — Однажды после школы, вместо того чтобы идти домой пешком, я осталась, чтобы помочь расставить книги в библиотеке. Ли пошла одна. Когда я вернулась домой пару часов спустя, Ли дома не было.

   Эш вытерла слезы, грозившие испортить макияж.

   — Весь город искал ее, но никто ничего не нашел, кроме свитера, который был на ней. Позвонил шериф, и мы немедленно отправились в офис. Я прикоснулась к материалу и увидела свое лицо, вблизи, с расфокусированными глазами. Моя близняшка была мертва.

   Темные, немигающие глаза Ли преследовали ее годами. Боль запечатлелась в ее душе. Как будто какой-то части ее не хватало, и до сих пор эта пустота жила в сердце Эш.

   — Оказывается, парень, который ее похитил, совершил преступление по нераскрытому делу и не хотел, чтобы я его опознала. Он бы надолго сел в тюрьму. После того, как он принял мою сестру за меня и убил ее, он все равно попал в тюрьму.

   Эш пожала плечами.

   — После этого мы переехали в другой город, где люди не знали, кто я и что я могу сделать. Папа сказал, что так будет безопаснее для меня. Всякий раз, когда я слышу о деле о пропавшем человеке или призывы в помощи в поисках убийцы, мой первый инстинкт — помочь, найти справедливость для семьи. Но я знаю, что не могу. Я не могу допустить, чтобы кто-то убил меня. Вот и все.

   Ребята сидели молча.

   — Как давно была убита твоя сестра? — спросил Спенс, откинувшись на спинку дивана.

   Эш подсчитала в уме.

   — Тринадцать лет назад.

   Спенс бросил взгляд на Чейза.

   — Как давно мы обнаружили, что нам предназначено быть частью триады? — спросил большой медведь.

   Брови Чейза опустились от печали.

   — Какое это имеет отношение к чему-либо?

   Спенс закатил глаза.

   — Просто скажи мне.

   — Тоже тринадцать лет, — сказал Чейз после паузы.

   — Да, какое это имеет отношение к чему-либо? — спросила Эш после еще одной паузы.

   Ее пара провел рукой по лицу.

   — Тебе не кажется, что время немного подозрительное?

   Чейз отшил его.

   — Для тебя все подозрительно.

   — Хорошо. Вы оба, прекратите это.

   Эш сосредоточилась на большом медведе.

   — Ты думаешь, это не несчастный случай, что оба инцидента произошли примерно в одно и то же время?

   Спенсер покачал головой. Она удивлялась, как это могло быть. Потом она подумала о том, что говорили парни о том, что Эш для них единственная.

   Они с сестрой планировали пожениться в одно и то же время и завести вместе детей, чтобы у них были двоюродные братья и сестры, с которыми можно было бы играть. Но эта мечта закончилась смертью Ли.

   — Что, если бы тебе и твоей сестре суждено было быть с одним из нас, — прогремел голос Спенса из его груди. — Я имею в виду, ты со мной и Ли с Чейзом.

   — Или наоборот, — сказал другой, крепче сжимая ее руку.

   — Ребята, — сказала Эш с суровым выражением лица. — Продолжай, Спенс. Что, если бы нам с Ли суждено было быть с одним из вас.

   — Если это было так, и один из пары умер, возможно, наша любимая Мать-природа соединила малыша-серфера и меня вместе, чтобы любить единственную оставшуюся пару?

   — Интересная мысль, — сказала Эш. — Кое-что, над чем нам, возможно, придется провести исследование.

   Чейз хлопнул в ладоши.

   — И что именно мы будем делать весь день?

   — Заниматься сексом?

   Лицо Эш покраснело от ее отрывистого ответа. Но она просто должна была это сказать. Это была слишком идеальная установка.

   — Мы можем это устроить. Я слышал, наши боссы очень добры к прогульщикам.

   Спенс провел пальцем по внутренней стороне ее бедра.

   Эш вздрогнула.

   — Мы можем сделать это потом, но прямо сейчас, если мы не доберемся до офиса, у меня не будет ничего готового для мистера Спрингвелла и банка, для нашей встречи.
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Во внедорожнике по дороге в офис ребята рассказали ей о детективе Формане и деле, которое он пытался собрать по убийству Хантера, но нашел очень мало улик. Спенс вытащил визитную карточку мужчины из внутреннего кармана его спортивной куртки, где он хранил ее, забыв положить в ящик стола.

   — Хорошо, — ответила Эш, — после этой встречи мы сможем поговорить с ним и рассказать ему о том, что произошло прошлой ночью.

   Она знала, что это не шутка и не случайность, что она стала предполагаемой жертвой попытки похищения. Один из мужчин в фургоне сказал, что кто-то хочет ее видеть. Но почему? Кто хотел убрать ее с дороги? Неужели кто-то узнал о ее способностях, как в школе? Кто и как мог узнать?

   В офисе Эш собрала больше отчетов и данных, чтобы получить больше информации о финансовой деятельности Хантера, касающейся компании. Чуть более чем за два года он украл для своих нужд более трех четверти миллиона долларов. Неудивительно, что бизнес нуждался в финансовой поддержке, ведь весь их доход шел на пристрастия бывшего финансового директора к азартным играм.

   Время идти на встречу подкралось к ней незаметно. Документы были готовы.

   — Что мне нужно знать об этой встрече, — спросила она, мысленно готовясь.

   — Не так уж много, — сказал Чейз. — Мы работаем со Спрингвеллом и его банком уже несколько лет. Он хороший человек, насколько мы можем судить. Я встречался с ним всего пару раз. В основном с ним имел дело Хантер.

   «Конечно», — подумала она.

   — Хорошо. Я готова сделать это.

   Ресторан, где должна была состояться встреча, был шикарным. Чего она ожидала от банкира? У них есть деньги.

   Спенс положил руку ей на поясницу, когда они вошли. Ей действительно нравились его теплые прикосновения, так она будет знать, что он рядом с ней. Хозяйка провела их к круглому столу в отдельной комнате, где уже сидело несколько человек, женщина и лысый парень стояли к ним спиной, когда они вошли.

   Увидев группу из трех человек, гости за столом встали, чтобы обменяться обычным рукопожатием. Как обычно, Эш держала свои руки, заполненные бумагами, при себе. Все вокруг улыбались. Надеюсь, это означало, что кредит был одобрен. Все, что им нужно было бы сделать, это расписаться.

   Когда мужчина, стоявший к ней спиной, повернулся, она перестала дышать. Папки в ее руках согнулись и искривились, в то время как паника охватила ее. Она узнала этого мужчину. Просто чтобы убедиться, она взглянула на его руку. Там, на обратной стороне, была тень клевера.

   Когда убийца повернулся к ней с протянутой рукой, она прижала бумаги к груди и запнулась.

   — Мне нужно в туалет.

   Эш развернулась и поспешила прочь.

   Пройдя мимо мужского туалета, она хлопнула ладонями по следующей деревянной двери и вошла в туалет, затем спряталась в кабинке, заперев ее. Сидя на унитазе, она наклонилась вперед над коленями, пытаясь отдышаться. Она не могла в это поверить. Их банкир, мистер Спрингвелл, убил Хантера. Он был тем, кто заправлял игорным бизнесом. Конечно, как она и думала раньше, все деньги у банкиров.

   Дверь туалета открылась.

   — Эш, ты в порядке? — услышала она шепот Чейза.

   Она отперла кабинку и толкнула дверь вперед.

   — Ты бледная, как белый медведь, — сказал он. — Что не так?

   Эш глубоко вздохнула.

   — Ты не поверишь, но твой банковский служащий — это тот, кого я видела в своем видении смерти Хантера.

   — Ты серьезно, не так ли?

   — Конечно, так и есть.

   — Черт. Это нехорошо. Нам нужно рассказать Спенсу, позвонить в полицию.

   — Как бы то ни было, — прокомментировала Эш, — но тебе следует уйти, иначе это может показаться Спрингвеллу подозрительным, и он может прийти и посмотреть. Ты все равно не можешь находиться в дамской комнате. Я выйду через минуту, как только возьму себя в руки.

   Он коротко кивнул ей, вытаскивая свой телефон и выходя за дверь. Он звонил в полицию или своему напарнику? Несколько глубоких вдохов спустя она была готова вернуться к столу. Сейчас было бы самое подходящее время для бесстрастного выражения лица, если бы она смогла это сделать.

   Эш вышла в холл и увидела лицо последнего человека, которого она хотела там видеть. Мистер Спрингвелл схватил ее за плечо и притянул к себе.

   — Нам нужно поговорить, — сказал он, подталкивая ее к двери с надписью «Только для сотрудников».

   Эш попыталась отстраниться, не желая устраивать сцену без крайней необходимости.

   — Отпусти меня, ты, дерьмо, — прошептала она ему.

   Его хватка усилилась.

   — Так или иначе, ты исчезнешь. Твои чертовы боссы никогда не выпускают тебя из виду. Если бы ты была одна прошлой ночью, нам не пришлось бы проходить через это сегодня.

   Она поняла, что он говорил о похищении прошлой ночью.

   — Ты пытался выкрасть меня? Ты тот, кто это заказал? Как ты узнал обо мне?

   — Гарц сказал мне по телефону, что ты была там. Ты видела, как я убил этого придурка, — прорычал он.

   Технически ее там не было, но суть была понята.

   Он повел их к задней двери, не обращая внимания на взгляды поваров и официантов. Если он вытащит ее из ресторана, ее, вероятно, больше никогда не увидят. Это должно прекратиться сейчас же. Проходя мимо станции мытья посуды, Эш схватилась за ручку кастрюли с остатками лапши, прилипшими к посуде. Со всей силы, что у нее была, Эш размахнулась и ударила его по лицу.

   Он отпустил ее, ругаясь и зажимая кровоточащий нос. Все работники кухни остановились, чтобы посмотреть, что случилось. Она не стала ждать помощи.

   — Спенс! Чейз! На кухне!

   К тому времени, как она добралась до двусторонней двери, ее мужчины ворвались внутрь. Она указала на нападавшего сзади.

   В следующее мгновение она поняла, что Спенс валит ее на пол. Выстрелы эхом разнеслись по кафельному и металлическому помещению, крики сотрудников последовали за ними. Люди бросились, пытаясь выбраться. Это был ад.

   Ее парни поднялись и направились к Спрингвеллу. У двери он выстрелил через плечо, сильно промахнувшись. Когда ее парни исчезли за задней дверью, она услышала еще один выстрел и рев медведя. Один из ее мужчин был подстрелен.

   Когда Эш выбежала за дверь, то увидела машину, перевернутую на бок, крыша была разорвана, как будто ее разорвал большой звериный коготь. Чейз прижал банкира к земле, но ее Спенса не было видно.

   — Где Спенс? — закричала она.

   — Я здесь, — раздался сердитый голос позади нее.

   Спенс, прихрамывая, направился к ней, нахмурившись.

   — В тебя стреляли? Ты в порядке?

   Паника и страх пронеслись по ее венам. Если бы Эш потеряла одного из своих мужчин, она была бы опустошена.

   — Со мной все будет в порядке. Когда я обратился, пуля вышла из тела, и рана зажила. Просто немного болит место раны.

   Задняя дверь распахнулась, и оттуда выскочил офицер в форме с пистолетом наготове. Они со Спенсом указали на Чейза и его пленника. Все было кончено.
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— Спасибо, мисс Голденлок, — сказал детектив Форман, вставая со стула в комнате для допросов. — Вы оказали мне огромную помощь. И я ценю ваше решение помочь нам с нераскрытыми делами.

   Спенс зарычал.

   — Никто не узнает о ней, верно?

   Чейз подошел ближе, демонстрируя свою заботу о ее благополучии.

   — Никто не узнает, — ответил детектив. — Мы сделаем это наедине и не будем упоминать ее имя в отчетах. Она будет в безопасности. Я обещаю.

   Попрощавшись и пообещав вернуться через несколько дней, все трое погрузились во внедорожник. Они пропустили обед, вынужденные ехать прямо в полицейский участок, желудок Эш недовольно заурчал.

   — Эй, ребята, теперь я говорю как Спенс.

   — Забавно, — ответил ее большой медведь, — но я тоже голоден.

   Он взглянул на приборную панель.

   — Нам нужен бензин.

   Спенс притормозил и заехал на заправку в той части города, где она не была. Он остановился у дальней стороны здания.

   — Вы двое идите и принесите нам закуски, чтобы мы продержались. Я заправлю грузовик.

   Внутри Эш взяла содовую и пару буррито из мини-бара на стойке, где хранились вкусные блюда с сегодняшнего утра. Буррито, вероятно, будут жесткими и несвежими. В этот момент ей было все равно. Это была пища.

   Они вышли и осмотрели шланги в поисках Спенса. Он стоял в дальнем конце, разговаривая с тощей блондинкой с очень знакомым видом.

   Эш толкнула Чейза локтем.

   — Это она, — прошептала она.

   — Кто?

   Чейз изучающе посмотрел на женщину.

   — Та, кто собиралась ограбить Хантера.

   Она оглядела стоянку в поисках большого черного грузовика. Эш не видела машину, но знала, что она должно быть близко. Метнувшись за угол магазина, она огляделась в поисках машины. Вот он, загнанный в такое место, где их никто не мог видеть. Она оглянулась на Чейза.

   — Это они. Что нам делать?

   — Спенс, — сказал Чейз немного громче, чем обычно, — если ты меня слышишь, пошевели ногой.

   Спенс перенес вес тела на другую ногу, встряхнул туфлю и поставил ее на пол.

   — Ты говоришь с женщиной, которая была в машине Хантера, когда его убили.

   Спенс повернулся к ним спиной и пошевелил пальцами, давая понять, что услышал. Когда он подошел к внедорожнику, Эш захотелось закричать. О чем, черт возьми, он думал?

   Спенсер закончил с заправкой и закрыл бензобак. Затем Спенс включил задний ход внедорожника и помчался туда, где они стояли. Чейз запрыгнул на заднее пассажирское сиденье, а она на другое. Эш тут же потянулась вперед и выхватила у женщины сумочку, но дама вцепилась в нее, отказываясь отпускать. Когда Чейз показал ей пять длинных когтей, блондинка выпустила ее и вжалась в приборную панель, требуя, чтобы они немедленно остановились.

   — Извини, дорогая, — ответил Спенс, поворачивая за угол немного резче, чем требовалось.

   Эш оглянулась и увидела черный грузовик, выезжающий из-за угла магазина.

   — Они позади нас.

   Она была почти уверена, что парни в черной машине не видели, как они с Чейзом садились во внедорожник Спенса. Воров ждал сюрприз.

   — Хорошо, — сказал Спенс. — Давайте ответим услуга за услугу.

   Он увеличил скорость, сворачивая на боковые улицы и переулки, а затем резко остановился на стоянке склада, когда другой грузовик отстал слишком далеко, чтобы их увидеть.

   — Оставайся здесь, — приказал он Эш. — Чейз, выходи, — Спенс использовал свой боевой тон, предназначенный для того, чтобы ему повиновались, не задавая вопросов. Просто сделай это, чтобы сохранить себе жизнь. Эш вытащила пистолет из сумочки блондинки и направила на воровку.

   Мужчины трусцой побежали к большим мусорным контейнерам вдоль забора позади внедорожника, по одному с каждой стороны въездных ворот стоянки. Там они стояли, ожидая, чтобы устроить засаду на грузовик, когда он прибудет, предположила она. Как и ожидалось, черный автомобиль затормозил позади внедорожника. Спенс и Чейз оказались у дверей машины прежде, чем кто-либо успел выйти.

   С удивительной силой, которой обладали только оборотни, двери были почти сорваны с петель. Ее парни полезли внутрь, вытаскивая двух громил.

   Что ее до чертиков удивило, так это то, что двое мужчин на земле превратились во львов. Глядя в заднее окно, Эш недоверчиво вскрикнула, женщина на переднем сиденье воспользовалась возможностью убежать. Эш было наплевать на блондинку. Она заботилась о зверях, которые могли причинить вред ее мужчинам. В мгновение ока каждого огромного кота с обеих сторон грузовика сопровождал медведь.

   Она в ужасе наблюдала, как львы царапали когтями шкуру каждого медведя, кровь брызгала из открытых ран. Медведи ответили тем же — один полоснул льва по морде, другой вцепился когтями в шею.

   Спенс поднялся на задние лапы, как и его противник, их лапы встретились в нескольких сантиметрах в воздухе друг от друга. Они толкали друг друга, пытаясь сбить друг друга с ног. Медведь упал на лапы и полоснул когтями по незащищенному животу кошки. Эш отвернулась от вида крови.

   Раздался выстрел, и она резко обернулась к Спенсу. Его медведь обнюхивал неподвижного льва, затем поднял голову, выглядя невредимым. Эш, спотыкаясь, подошла к сиденью со стороны пассажира и увидела, что Чейз придерживает переднюю ногу. В него стреляли. Где стрелок?

   Раздался еще один выстрел, и она точно определила источник — внутри черного грузовика. Блондинка высунулась из него, держа в руке пистолет.

   У Эш был выбор. Она могла либо выйти из внедорожника и выстрелить в женщину, никогда раньше не использовав оружие, вероятно, попав при этом в ловушку, либо она могла прекратить выстрелы, протаранив грузовик их внедорожником.

   Не раздумывая, она забралась на водительское сиденье и схватилась за руль. Эш протянула ногу к педали газа. Кончики ее пальцев коснулись акселератора. Будь прокляты длинные ноги ее красавчиков мужчин.

   Она развернула внедорожник. Выпрямив руль, она нажала на акселератор и, накренившись вперед, оставила следы заноса. Как раз перед тем, как врезаться в уже поврежденный грузовик, Эш правильно откинулась на сиденье и приготовилась к удару.

   Подушка безопасности выстрелила, заполнив ее мир белым цветом, словно вспышка. С этого момента все вокруг потемнело, а она надеялась, что ее мужчины выживут.
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— Дамы, господа и медведи всех видов, — сказал альфа клана, — мы здесь, чтобы поблагодарить мать земли за то, что она даровала нам еще одно священное трио.

   Эш стояла между Чейзом и Спенсом на поляне земель клана. Пальцами без перчаток она держала руку Чейза с одной стороны, а Спенса — с другой. Весь клан оборотней присутствовал. Оба мужчины были любимы и уважаемы среди тех, с кем они жили.

   Шесть недель назад они дрались на парковке с двумя львами. Увидев другой вид оборотней, Эш открыла глаза на окружающий мир. После того, как Чейз усмирил кошку, с которой боролся, Спенс связался с местным львиным прайдом и попросил их приехать, чтобы забрать трех своих членов и убедился, что живые женщина и мужчина были наказаны. Убийство другого льва было печальным событием, но, когда дело дошло до выживания, победил сильнейший.

   — Эш, — сказал ей альфа, — мы приветствуем тебя в нашем доме и сердцах. Ты удивительная женщина — и единственный человек, которого я знаю, который заставил Мистера-Ворчливые-Штаны улыбнуться.

   Альфа кивнул в сторону Спенса. Она засмеялась и посмотрела на своего большого мужчину. Он просто закатил глаза.

   — Я знаю этих мальчиков с тех пор, как они были детенышами, — продолжил лидер клана. — Я наблюдал, как они растут и превращаются в ответственных... — он взглянул на Чейза, — в основном ответственных медведей и мужчин. Их союз в составе трио стал неожиданностью почти для всех, но я снова вижу, что Великая Мать знает, что делает.

   — Спенсер Харц, принимаешь ли ты Эш Голденлок в качестве своей пары и обещаешь любить и лелеять ее до конца своих дней?

   Его «Да» глубоко отозвалось в ее душе. Она чувствовала его в своем сердце, там, где образовалась дыра после смерти ее сестры.

   — Чейзфред Коко, принимаешь ли ты Эш Голденлок в качестве своей пары и обещаешь любить и лелеять ее до конца своих дней?

   При упоминании настоящего имени Чейза ее глаза расширились. Эш понятия не имела, что он пользуется сокращением. Как и Спенс, Чейз закатил глаза, отвечая «Да». Вероятно, он не хотел, чтобы она или кто-либо другой знал его имя. Она бы назвала его Фредом. Он был совсем не похож на Фреда, но увидеть его реакцию было бы здорово.

   — Эш Голденлок, принимаешь ли ты Спенсера и Чейза в свое сердце одинаково и обещаешь любить и лелеять обоих до конца своих дней?

   Она никогда не соглашалась на что-то с большей любовью, чем сейчас.

   Шаркающий звук позади нее достиг ее ушей. Все четверо проигнорировали его, но он продолжался и становился все громче. Оборотни захихикали.

   — Саймон! — услышала она высокий, пронзительный шепот.

   Саймон нес их кольца. Эш оглянулась через плечо и увидела детеныша, поедающего лепестки цветов на земле, которого шлепнула девочка, что несла корзинку с этими же лепестками.

   Похоже, этим двоим нужен третий, чтобы полностью дополнить их.

   
***

   
Спенс перевел взгляд на Чейза, затем снова на нее. В следующее мгновение Спенс завладел ее губами в требовательном, но нежном поцелуе. Она застонала и прижала руки к его груди. Его мышцы напряглись под ее ладонями, когда он приблизился, чтобы углубить поцелуй.

   Эш скользнула руками вверх по его груди, чтобы обхватить одной рукой его шею, а другой сжала в кулаке его волосы. Когда его язык облизнул ее губы, она открылась, сплетая свои с его в чувственном танце, который заставил ее киску болеть от желания.

   Она почувствовала, как рука Чейза обхватила ее сзади за талию, в то время как другая его рука скользнула по ее бедру, пока не нашла ее сердцевину. Когда Чейз обнял ее, она прервала поцелуй, задыхаясь.

   Слишком много ощущений. Ее тело словно горело в огне. Крошечные уколы желания скользили по ее плоти, усиливая потребность. С рычанием она притянула голову Спенса к себе для еще одного поцелуя. Эрекция Чейза упиралась ей в спину через джинсы.

   Она прервала поцелуй со Спенсом и повернулась так, чтобы игриво прикусить нижнюю губу Чейза. Он крепко поцеловал ее, а затем отпустил. Эш упала на Спенса, не доверяя своим ногам, чтобы тот удержал ее.

   Тихий стон вырвался у нее, когда губы Спенса коснулись ее шеи. Затем она начала двигаться, пока матрас не коснулся задней части ее ног. Он легонько толкнул ее, и она упала на кровать. Эш увидела, как Чейз обошел ее с другой стороны, а затем почувствовала, как прогнулся матрас, когда он забрался на кровать позади нее. Спенс опустился перед ней на колени, снял с нее туфли, а затем снял джинсы и трусики.

   Бабочки роились у нее в животе, и киска пульсировала. Спенс поцеловал Эш в бедро, и она подавила всхлип. Он схватил ее за бедра и притянул к себе, так что ее попка оказалась на краю кровати. Она бы упала, если бы Чейз не сел позади нее, прижимая ее спиной к своей груди.

   Спенс подтолкнул ее, чтобы она раздвинула бедра, и Эш сделала это, нуждаясь в прекращении этой медленной мучительной игры, в которую играли мужчины — ее мужчины. Ее терпение было на исходе.

   Спенс скользнул пальцами по складкам, пока они не оказались у ее входа. Когда он скользнул в нее двумя пальцами, она откинула голову на Чейза, стараясь не кончить прямо сейчас.

   — Смотри, как он ласкает твою киску, — скомандовал Чейз, и будь она проклята, если не хотела смотреть. Это была самая эротичная вещь, которую она когда-либо делала.

   Эш подняла голову как раз вовремя, чтобы увидеть, как язык Спенса дразнит ее клитор. Ее дыхание участилось, когда укусы удовольствия рассыпались по ее коже. Она снаблюдала, как он лизал и сосал ее, доводя до взрывного оргазма.

   Спенс встал и снял рубашку и джинсы. Она начала двигаться, но только для того, чтобы Чейз сорвал с нее рубашку через голову и прижал ее спиной к своему теперь уже обнаженному телу. Она не знала, когда он разделся, и ей было все равно, когда она увидела Спенса, обнаженного перед ней.

   Боже милостивый. Он горяч. Естественно-загорелая кожа на твердых мышцах, которые она хотела облизать и исследовать. Каким-то образом Эш знала, что мужчины не позволят ей играть сегодня вечером. Нет, им было слишком весело дразнить и доставлять ей удовольствие.

   Чейз обхватил ее грудь и покатал сосок между пальцами, когда Спенс устроился между ее бедер. Она обхватила его голову и притянула к себе для поцелуя. Он засунул свой язык ей в рот в то же самое время, когда его член вошел в ее киску. Она прервала поцелуй, вскрикнув, когда удовольствие прокатилось по ней.

   Потянувшись за спину, она запустила пальцы в волосы Чейза и держалась, пока Спенс медленно входил и выходил, растягивая ее почти до предела, каждый толчок загонял его все глубже, пока они оба не закричали от облегчения.

   Когда Спенс вышел, Эш повернулась на коленях у Чейза и опустилась на него. Чейз зарычал и схватил ее за бедра. Она оседлала его, чувствуя Спенса позади себя. Когда она оглянулась через плечо, то увидела промелькнувший тюбик смазки. Он выдавил немного на пальцы, а затем потер ими ее дырочку.

   Предвкушение заставляло ее сердце колотиться, а тело пылать. Спенс нежно укусил ее за шею.

   — Я собираюсь трахнуть тебя в задницу, пока ты будешь объезжать Чейза.

   «Черт возьми, да».

   Он толкнулся внутрь одним пальцем, а затем двумя. Она не была готова к ошеломляющим ощущениям, которые охватили ее. Удовольствие, боль, желание и необузданные эмоции, которые она не могла расшифровать. Он вытащил свои пальцы, и Эш почувствовала, как кончик его члена прижался к ней, она оттолкнулась и застонала, когда Спенс медленно скользнул внутрь. То, что они оба были внутри нее, не было чем-то, что она испытывала ранее. Это было горячо, эротично и чертовски приятно.

   Спенс и Чейз двигались как единое целое, входя в нее, погружаясь все глубже и глубже. Удовольствие нарастало, когда ощущения накатывали на нее, как приливная волна, обрушивающаяся на них. Яркий свет взорвался в ее глазах, когда Эш испытала оргазм. Они были переплетением конечностей, лежа на кровати.

   Вот оно. Ее жизнь казалась абсолютно полной с мужчинами, о которых она никогда не думала, что они будут для нее единственными. Как, черт возьми, они дошли до этого момента? Улыбка исказила ее лицо. Это не имело значения. Все, что имело значение — это то, как все закончилось, ну, или началось, как посмотреть. Тот, кто сказал, что романтика умерла, не знал, что два сексуальных медведя могут быть всем, что нужно женщине. Она любила Чейза и Спенса. Ее сердце наполнилось радостью. Да. Она любила их.

   — Ты выглядишь так, будто у тебя что-то на уме.

   Чейз с усмешкой прервал ее мысли, обхватив рукой ее грудь.

   — Я знаю, — тихо ответила Эш.

   — Ну, — сказал Спенс, — ты хочешь добровольно поделиться информацией или собираешься заставить нас пытать тебя? — подмигнул он.

   Она облизнула нижнюю губу и почти забыла, о чем думала, пока его пальцы ласкали внутреннюю поверхность ее бедра.

   — Я скажу вам, но не ожидаю того же от вас обоих.

   Она переводила взгляд с одного на другого.

   — Я люблю вас. Обоих. Это сюрреалистично, но так жизнь прекрасна.

   Ее возлюбленные посмотрели друг на друга, а затем снова на нее с растущими улыбками.

   — Это то, что мы хотели услышать, Эш, — сказал ей Спенс.

   — Да. Мы тоже тебя любим.

   Ее сердце замерло на секунду. Романтика теперь была жива и процветала в ее жизни.

   
Конец
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